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%e]pečnRstnt RpatĜent
3ĜeG pURYR]eP a instalact si pĜečtČte si Ee]pečnRstnt RpatĜent�
1espUiYni instalace Y GĤsleGku iJnRURYint pRk\nĤ PĤåe ]pĤsREit Yiånp pRãkR]ent 
neER ]UanČnt�
Zivažnost potenciilntho 32â.2=(1Ë nebo =5$1ċ1Ë je klasifikovina jako varovint nebo 
obezĜetnost.

 V$52VÈ1Ë
Tento s\mbol označuje možnost zranČnt 
personilu nebo ztrit\ na životech.

 32=25
Tento s\mbol označuje možnost poškozent 
majetku nebo vižnêch nisledkĤ.

  V$52VÈ1Ë

Tento spotĜebič nesmt použtvat dČti do 8 let vČku a lidp s omezenêmi f\zickêmi, sm\slovêmi nebo 
duševntmi schopnostmi nebo nedostatečnêmi zkušenostmi, kteĜt jsou pod ttm, kteĜt hledajt, nebo hledajt 
zpĤsob, jak použtvat spotĜebitele bezpečnêm zpĤsobem a znit riziko. DČti si se spotĜebičem nesmt 
hrit. ČištČnt a ~držbu uživatelĤ nesmČjt providČt dČti bez dozoru (norm\ EN).
Tento spotĜebič nent vhodnê pro uživatele (včetnČ dČtt) se sntženêmi f\zickêmi, sm\slovêmi nebo 
duševntmi schopnostmi, nebo nedostatečnêmi zkušenostmi, kteĜt nejsou pod dohledem, nebo 
nev\užtvajt možnosti použitt spotĜebitelĤ, kteĜt majt dĤvČru. DČti b\ mČl\ bêt pod dohledem, ab\ zajistil\, 
že si nehrajt se spotĜebičem (standardnt požadavk\ IEC).
Klimatizitor vzduchu b\ mČl bêt použtvin pouze pro použitt, pro kterp b\l navržen: vnitĜnt jednotka nent 
vhodni k instalaci v prostorich použtvanêch pro prant. 

  832=251ċ1Ë 352 328äI7Ë 352'8.78

 ● Pokud nastane abnormilnt situace (jako hoĜtct vĤnČ), okamžitČ v\pnČte jednotku a odpojte elektĜinu. 
Zavolejte svpho dealera pro instrukce, ab\ se zabrinilo elektrickpmu šoku, požiru nebo zranČnt.

 ● Nevklidejte prst\, t\če nebo jinp pĜedmČt\ do vstupu nebo vêstupu vzduchu. To b\ mohlo zpĤsobit 
zranČnt, protože ventilitor mĤže rotovat pĜi v\sokp r\chlosti.

 ● V Elt]kRsti jeGnRtk\ neYKRGnêcK spUejĤ� jakR je spUej na Ylas\� lak neER EaUY\� Chcete-li 
počttače oheĖ nebo zapilent.

 ● 1epURYR]ujte kliPati]aci Y sRuseGstYt neER kRleP KRĜlaYêcK pl\nĤ� Emitovanê pl\n se mĤže 
shromažćovat kolem jednotk\ a zpĤsobit vêbuch.

 ● 1epRuåtYejte jeGnRtku Ye YlKkp PtstnRsti �napĜ� kRupelna� pUiGelna atG��� PĜtliš velkp v\stavent 
vodČ mĤže zpĤsobit zkrat elektrickêch komponentĤ.

 ● 1eY\staYujte sYp tČlR pĜtPR cKlaGnpPu Y]GucKu pR Gelãt GREu�
 ● 1eGRYRlte GČteP KUit si s kliPati]act� DČti okolo jednotk\ must bêt neustile pod dohledem.
 ● Je-li klimatizace vzduchu v\užtvin spolu s hoĜik\ nebo jinêmi topnêmi zaĜtzentmi, vČtrejte mtstnost, 
ab\ste odvČtrali škodlivin\.

 ● Ve speciilntch mtstnostech jako je kuch\Ė, serverovna atd je použitt speciilnČ konstruovanêch 
klimatizačntch jednotek vĜele doporučeno.

 ● Nepoužtvejte jinp prostĜedk\ k rozmrazovint nebo čištČnt, než kterp doporučuje Samsung.
 ● Nepropichujte ani nezapalujte.
 ● Berte na vČdomt, že chladivo nemust mtt židnê zipach.
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832=251ċ1Ë 1$ Ò./I' $ Ò'5ä%8
 ● PĜed čištČntm zaĜtzent v\pnČte a odpojte napijent. Pokud tak neučintte, mĤže dojtt k ~razu 
elektrickêm proudem.

 ●  NečistČte klimatizaci nadmČrnêm množstvtm vod\.
 ● 1ečistČte kliPati]aci KRĜlaYêPi čistictPi pURstĜeGk\� HoĜlavp čistict prostĜedk\ mohou zpĤsobit 
požir nebo deformaci.

 ● Produkt b\ mČl bêt uložen v prostĜedt bez vznČtlivêch zdrojĤ (jako otevĜenp plamen\, pl\novp 
spotĜebiče, elektrickp topent«)

 - VezmČte v potaz, že chladivo nemi židnê zipach.
 ● Prostm zakr\jte klimatizaci PE obalem, kterê must bêt po instalaci odstranČn pĜed prvntm spuštČntm.

  32=25

 ● Pokud nebudete delšt dobu použtvat, v\pnČte klimatizaci a odpojte napijent.
 ● BČhem bouĜk\ v\pnČte a odpojte jednotku.
 ● UjistČte se, že kondenzace vod\ mĤže z jednotk\ volnČ v\tpkat.
 ● Nepoužtvejte klimatizaci mokrêma rukama. Mohlo b\ dojtt k ~razu elektrickêm proudem.
 ● Nepoužtvejte zaĜtzent k jinpmu ~čelu, než pro kterp je určen.
 ● Nelezte na venkovnt jednotku ani na ni nestavte židnp pĜedmČt\.
 ● Pokud je vlhkost velmi v\soki nedovolte, ab\ klimatizace pracovala dlouhou dobu s otevĜenêmi 
dveĜmi nebo okn\ nebo.

  (/(.75I&.È 832=251ċ1Ë

 ● Použtvejte pouze určenê napiject kabel. Pokud je napiject kabel poškozen, must bêt v\mČnČn 
vêrobcem, jeho servisntm agentem nebo podobnČ kvalifikovanêmi osobami, ab\ nedošlo k nebezpečt.

 ● Udržujte stĢovou zisuvku v čistotČ. OdstraĖte veškerê prach nebo šptnu, kteri se hromadt na 
zistrčce nebo kolem nt. Špinavp konektor\ mohou zpĤsobit požir nebo ~raz elektrickêm proudem.

 ●  Za napiject kabel netahejte. PevnČ držte zistrčku a v\tihnČte ji ze zisuvk\. PĜtmêm tahem za 
kabel jej mĤžete poškodit, což mĤže vpst k požiru nebo ~razu elektrickêm proudem.

 ●  Neupravujte dplku napijectho kabelu ani k napijent jednotk\ nepoužtvejte prodlužovact kabel.
 ●  Elektrickou zisuvku nesdtlejte s jinêmi spotĜebiči. Nesprivnp nebo nedostatečnp napijent mĤže 
zpĤsobit požir nebo ~raz elektrickêm proudem.

 ● PĜi instalaci must bêt produkt ĜidnČ uzemnČn, jinak mĤže dojtt k ~razu elektrickêm proudem.
 ● PĜi všech elektroinstalactch dodržujte všechn\ mtstnt a nirodnt norm\, pĜedpis\ a instalačnt 
pĜtručku. Kabel\ pevnČ pĜipojte a bezpečnČ je sevĜete, ab\ nedošlo k poškozent vnČjštch sil 
terminilem. Nesprivnp elektrickp pĜipojent mĤže pĜehĜit jednotku a zpĤsobit požir a mĤže 
takp zpĤsobit ~raz elektrickêm proudem. Všechna elektricki pĜipojent must bêt provedena podle 
schpmatu elektrickpho pĜipojent umtstČnpho na panelech vnitĜnt a venkovnt jednotk\.

 ● Veškerp zapojent must bêt sprivnČ uspoĜidino, ab\ b\lo zajištČno, že se kr\t Ĝtdict desk\ mĤže 
sprivnČ zavĜtt. Pokud nent kr\t Ĝtdict desk\ sprivnČ zavĜenê, mĤže to vpst ke korozi a zpĤsobit, že 
se pĜipojovact bod\ na terminilu zahĜejt, vzplanou nebo zpĤsobt ~raz elektrickêm proudem.

 ● Pokud pĜipojujete napijent k pevnpmu zapojent, odpojovact zaĜtzent na všech pylech, kterp mi ve 
všech pylech alespoĖ 3 mm vĤle a mi svodovê proud, kterê mĤže pĜekročit 10 mA, mi proudovê 
chrinič (RCD) jmenovitê zb\tkovê provoznt proud nepĜesahujtct 30 mA. a odpojent must bêt 
součistt pevnpho zapojent v souladu s pravidl\ zapojent.

3ěI320(ĕ7( 6I 32ä$'$V.< 1$ 32-I67.<
Obvodovi deska klimatizace (PCB) je navržena s pojistkou, kteri posk\tuje nadproudovou ochranu.
Specifikace tpto pojistk\ jsou uveden\ na desce plošnêch spojĤ - napĜtklad:
VnitĜnt jednotka: T3.15AL/250VAC, T5AL/250VAC, T3.15A/250VAC, T5A/250VAC atd.
Venkovnt jednotka: T20A/250VAC (<=18000Btu/h jednotek), T30A/250VAC (>18000Btu/h jednotek)
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POZNÈMKA: U jednotek s chladivem R32 nebo R290 lze použtt pouze keramickou pojistku odolnou 
proti vêbuchu.

  V$52VÈ1Ë 352 I167$/$&I Vé52%.8

1. Instalaci must provpst autorizovanê prodejce nebo specialista. Vadni instalace mĤže zpĤsobit ~nik 
vod\, ~raz elektrickêm proudem nebo požir.

2. Instalace must bêt provedena podle pok\nĤ k instalaci. Nesprivni instalace mĤže zpĤsobit ~nik 
vod\, ~raz elektrickêm proudem nebo požir. 
(V Severnt Americe must bêt instalace provedena v souladu s požadavk\ NEC a CEC pouze 
autorizovanêmi pracovntk\.)

3. Pro opravu nebo ~držbu tohoto pĜtstroje kontaktujte autorizovanpho servisntho technika. Tento 
spotĜebič must bêt nainstalovin v souladu s nirodntmi pĜedpis\ pro zapojent.

4. K instalaci použtvejte pouze pĜiloženp pĜtslušenstvt, dtl\ a určenp součisti. Použitt nestandardntch 
součistt mĤže zpĤsobit ~nik vod\, ~raz elektrickêm proudem, požir a zpĤsobit selhint jednotk\.

5. Nainstalujte jednotku na pevnp mtsto, kterp unese jejt hmotnost. Pokud zvolenp mtsto nemĤže 
unpst hmotnost jednotk\, nebo pokud instalace nent provedena sprivnČ, mĤže jednotka spadnout a 
zpĤsobit vižnp zranČnt a poškozent.

6. Namontujte drenižnt potrubt podle pok\nĤ v tpto pĜtručce. Nesprivnp odvodnČnt mĤže zpĤsobit 
poškozent vašeho domu a majetku vodou.

7. U jednotek, kterp majt pĜtdavnê elektrickê ohĜtvač, neinstalujte jednotku do 1 metru (3 stop\) od 
hoĜlavêch materiilĤ.

8. Neinstalujte jednotku na mtsto, kde b\ mohlo dojtt k ~niku hoĜlavpho pl\nu. Pokud se kolem 
jednotk\ hromadt hoĜlavê pl\n, mĤže to zpĤsobit požir.

9. Nezaptnejte napijent, dokud nejsou dokončen\ všechn\ price.
10. PĜi pĜemisĢovint nebo pĜemtsĢovint klimatizace se poraćte se zkušenêmi servisntmi technik\ 

ohlednČ odpojent a opČtovnp instalace jednotk\.
11. Jak nainstalovat spotĜebič na jeho podporu, pĜečtČte si prostm podrobnp informace v čistech 

„instalace vnitĜnt jednotk\“ a „instalace venkovnt jednotk\“.
12. Venkovnt jednotka must bêt instalovina v otevĜenpm prostoru, kterê je vžd\ vČtrin.
13. Must bêt dodržovin\ mtstnt pĜedpis\ o pl\nu.
14. Pracovntk b\ mČl mtt certifikit od prĤm\slovČ akreditovanpho orginu.
15. Neinstalujte jednotku do tČchto oblastt:
16. Oblast plni minerilĤ, oleje nebo pir\. Poškodt to plastovp dtl\ a zpĤsobt selhint nebo ~nik.
17. Oblast, kteri je bltzko tepelnêch zdrojĤ.
18. Oblast, kteri produkuje litk\, jako je strovê pl\n, chlorovê pl\n, k\selina a alkali. MĤže to zpĤsobit 

korozi potrubt a spojĤ.
19. Oblast, kteri mĤže zpĤsobit ~nik hoĜlavpho pl\nu a suspenzi uhltkovêch vliken, hoĜlavpho prachu 

nebo tČkavêch hoĜlavin.
20. Oblast, kde uniki a usazuje se chladivo.
21. Oblast, kde mohou zvtĜata na produkt močit. Amoniak mĤže bêt generovin.
22. Nepoužtvejte vnitĜnt jednotku pro konzervaci potravin, rostlin, zaĜtzent a umČleckêch dČl. To mĤže 

zpĤsobit zhoršent jejich jakosti.
23. Neinstalujte vnitĜnt jednotku, pokud mi problpm s odvodnČntm.
24. Protože vaše klimatizačnt zaĜtzent obsahuje R-32 chladivo, ujistČte se, že je instalovin, provozovin 

a uložen v mtstnosti, jehož podlahovi plocha je vČtšt než požadovanp minimilnt podlahovp ploch\ 
uvedenp v nisledujtct tabulce:

T\p namontovanp na stČnu
m(kg) A(m2)
≤1,842 Židnp požadavk\
1,843 4,45
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T\p namontovanp na stČnu
1,9 4,58
2,0 4,83
2,2 5,31
2,4 5,79
2,6 6,39
2,8 7,41
3,0 8,51

 ● m : Celkovi niplĖ chladiva v s\stpmu
 ● A : Minimilnt požadovani podlahovi plocha
 ● DģLEŽITe: Je nutnp vztt v ~vahu buć vêše uvedenou tabulku, nebo zohlednit mtstnt zikon o 
minimilntm ob\tnpm prostoru v areilu.

 ● Minimilnt montižnt vêška vnitĜnt jednotk\ je 0,6 m pro montiž podlah\, 1,8 m pro stČnu, 2,2 m pro 
strop.

Instalace YenkRYnt jeGnRtk\
 ● PĜi instalaci nebo pĜemtstČnt produktu nemtchejte chladivo s jinêmi pl\n\ včetnČ vzduchu nebo 
nespecifikovanêm chladivem. Pokud tak neučintte, mĤže to zpĤsobit zvêšent tlaku, kterp povede k 
roztržent nebo zranČnt. 

 ● Nepoškozujte obal chladiva nebo trubek
 ● Pro chladivo použtvejte čistp čisti, jako je rozvodnp potrubt, vakuovp čerpadlo a nabtject hadice.
 ● Instalaci must providČt kvalifikovanê personil pro manipulaci s chladivem. Dile odkazujte na 
pĜedpis\ a zikon\.

 ● Divejte pozor, ab\ cizt litk\ (mazact olej,chladivo, voda, atd.) nevstoupil\ do potrubt. Použitt oleje 
nebo chladiva zhoršuje potrubt, což mi za nisledek ~nik vod\. Pro skladovint bezpečnČ uzavĜete 
jejich otvor\. 

 ● Pokud je v\žadovino mechanickp vČtrint, must bêt vČtract otvor\ udržovin\ bez pĜekižek. 
 ● Pro likvidaci produktu dodržujte mtstnt zikon\ a pĜedpis\. 
 ● Nepracujte na omezenpm mtstČ. 
 ● Pracovnt plocha must bêt zablokovina. 
 ● Chladict potrubt must bêt instalovino v poloze, kde nejsou židnp litk\, kterp b\ mohl\ vpst ke korozi. 
 ● U zaĜtzent se providČjt nisledujtct kontrol\: 

 - Vêše poplatku zivist na velikosti mtstnosti. 
 - VČtract zaĜtzent a vêvod\ fungujt normilnČ a neblokujt se. 
 - Označent a značk\ na zaĜtzent must bêt viditelnp a čitelnp. 

 ● Po ~niku z chladictho prostoru provČtrejte mtstnost. Pokud je unikajtct chladivo v\staveno ohni, mĤže 
zpĤsobit vznik toxickêch pl\nĤ. 

 ● UjistČte se, že pracovnt prostor je bezpečnê pĜed hoĜlavêmi litkami. 
 ● Pro v\čištČnt vzduchu v chladničce použtvejte vakuovp čerpadlo. 
 ● VezmČte v potaz, že chladivo nemi židnê zipach. 
 ● Jednotk\ nejsou odolnp proti vêbuchu, takže must bêt instalovin\ bez rizika vêbuchu. 
 ● Tento produkt obsahuje fluorovanp pl\n\, kterp pĜisptvajt ke globilntmu sklentkovpmu efektu. Proto 
nev\lpvejte pl\n\ do atmosfpr\. 

 ● Protože pracovnt tlak pro R-32 je 1,6 krit v\ššt než pro R-22, použijte specifikovanp exkluzivnt 
potrubt a nistroje. V pĜtpadČ vêmČn\ modelu R-22 za model R-32 se ujistČte, že jste v\mČnili 
konvenčnt potrubt a svČtlice za exkluzivnt. 

 ● Model\, kterp použtvajt Chladivo R-32, majt jinê prĤmČr zivitu pro nabtject port, ab\ se zabrinilo 
selhint nabtjent. Proto pĜedem zkontrolujte jeho prĤmČr (1/2 palce).

 ● Servis se providt podle doporučent vêrobce. V pĜtpadČ, že jsou k opravČ pĜipojen\ dalšt kvalifikovanp 
osob\, must bêt provedena pod dohledem osob\, kteri je zpĤsobili pro manipulaci s hoĜlavêmi 
chladiv\. 

 ● Pro ~držbu jednotek obsahujtctch hoĜlavi chladiva jsou nezb\tnp bezpečnostnt kontrol\, ab\ se 
minimalizovalo riziko vzntcent.

 ● Òdržba se providt Ĝtzenêm postupem, ab\ se minimalizovalo riziko hoĜlavpho chladiva nebo pl\nĤ.
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 ● Neinstalujte tam, kde existuje riziko ~niku hoĜlavpho pl\nu.
 ● NeumisĢujte zdroje tepla.
 ● Bućte opatrnt, ab\ nevznikla jiskra takto: 

 - NeodstraĖujte pojistk\ s napijentm. 
 - Nev\ptnejte napiject zisuvku ze zisuvk\ s napijentm.
 - Doporučuje se lokalizovat vêstup ve v\sokp poloze. UmtstČte šĖĤr\ tak, ab\ se nemotal\.

 ● Pokud vnitĜnt jednotka nent kompatibilnt s R-32, objevt se ch\bovi zpriva a jednotka nebude 
fungovat.

 ● Po instalaci zkontrolujte možnosti ~niku. Toxickê pl\n mĤže bêt generovin a pokud pĜijde do st\ku se 
zdrojem zapalovint, jako je ohĜtvač ventilitoru, sporik, a sporik. tlakovp lihve, ujistČte se, že jsou 
použit\ pouze chladict rekuperačnt lihve. 

3R]niPka k ÀuRURYanêP pl\nĤP �neY]taKuje se na jeGnRtku pRuåtYajtct cKlaGiYR�
1. Tato klimatizačnt jednotka obsahuje fluorovanp sklentkovp pl\n\. Konkrptnt informace o druhu pl\nu 

a množstvt najdete v pĜtslušnpm štttku na samotnp jednotce nebo v „Uživatelskp pĜtručce – popis 
produktu“ v balent venkovnt jednotk\. (Pouze produkt\ Evropskp unie).

2. Instalace, servis, ~držba a oprav\ tohoto zaĜtzent must providČt certifikovanê technik.
3. Odinstalaci a rec\klaci produktu must providČt certifikovanê technik.
4. U zaĜtzent, kteri obsahujt fluorovanp sklentkovp pl\n\ v množstvt 5 tun ekvivalentu CO2 nebo vtce, 

ale mpnČ než 50 tun ekvivalentu CO2: Pokud je v s\stpmu nainstalovin s\stpm detekce ~niku, must 
bêt zkontrolovina tČsnost nejmpnČ každêch 24 mČstcĤ.

5. PĜi kontrole tČsnosti jednotk\ se dĤraznČ doporučuje Ĝidnp vedent ziznamĤ o všech kontrolich.
6. Pokud klimatizace dobĜe nechladt nebo netopt, mĤže to znamenat ~nik chladiva. Pokud zjisttte 

jakêkoliv ~nik , v\pnČte zaĜtzent a v\vČtrejte mtstnost a kontaktujte prodejce o doplnČnt chladiva.
7. Chladivo nent škodlivp. Pokud b\ se chladivo dostalo do kontaktu s ohnČm mĤže v\tviĜet škodlivp 

pl\n\.
8. BČhem pĜevižent vnitĜnt jednotk\, trubk\ must bêt zaslepen\ kr\tkami. Nehêbejte produktem 

s pĜipevnČnêmi trubkami.
9. MĤže zpĤsobit ~nik pl\nu.
10. Nepoškozujte obal chladiva nebo trubek
11. NemiĜte proud vzduchu do v\hĜtvače nebo otevĜenpho ohnČ

  V$52VÈ1Ë pUR pRuåtYint cKlaGiYa 5��

 ● Pokud se použtvi hoĜlavp chladivo, must bêt spotĜebič skladovin v dobĜe vČtranp mtstnosti, kde 
velikost mtstnosti odpovtdi ploše mtstnosti, kteri je specificki pro provoz.
Pro model\ chladiva R32:
ZaĜtzent must bêt instalovino, provozovino a skladovino v mtstnosti s podlahovou plochou 
vČtšt než 4m2.
SpotĜebič nesmt bêt instalovin v nevČtranp mtstnosti, pokud je prostor menšt než 4 m2

 ● OpakovanČ použitelnp mechanickp konektor\ a rozštĜenp spoje nejsou uvnitĜ povolen\. 
(EN Standardnt požadavk\).

 ● Mechanickp konektor\ použtvanp uvnitĜ must mtt r\chlost nepĜesahujtct 3 g/rok pĜi 25% maximilntho 
povolenpho tlaku. Pokud se mechanickp konektor\ opakovanČ použtvajt uvnitĜ, je tĜeba obnovit 
tČsnict dtl\. Jsou-li rozštĜenp spoje znovu použit\ uvnitĜ, must bêt čist svČtlice obnovena.  
(8/ Standardnt požadavk\)

 ● Pokud se mechanickp konektor\ opakovanČ použtvajt uvnitĜ, je tĜeba obnovit tČsnict dtl\. Jsou-li 
rozštĜenp spoje znovu použit\ uvnitĜ, must bêt čist svČtlice obnovena. 
(I(& Standardnt požadavk\)

 ● Pro vêrobek, kterê použtvi Chladivo R-32, nainstalujte vnitĜnt jednotku na stČnu 1,8 m nebo v\ššt od 
podlah\.
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3ĜtpUaYa KasictKR pĜtstURje
 ● Mi-li bêt provedena horki price, mČlo b\ bêt k dispozici vhodnp hasict zaĜtzent.
 ● V bltzkosti nabtject oblasti must bêt v\baven suchê prišek nebo CO2 hasict pĜtstroj. 

=GURje ]apilent
 ● UjistČte se, že skladujte zaĜtzent na mtstČ bez kontinuilnČ pracujtct zdroje vzntcent (napĜtklad 
otevĜenê oheĖ, operačnt pl\novpho spotĜebiče nebo provoznt elektrickê ohĜtvač).

 ● Servisnt inženêĜi nesmČjt použtvat židnp zdroje vzntcent s rizikem požiru nebo vêbuchu.
 ● Potenciilnt zdroje vzntcent must bêt držen\ mimo pracovnt prostor, kde mĤže bêt hoĜlavp chladivo 
uvolnČno do okolntho prostĜedt.

 ● Je tĜeba zkontrolovat pracovnt plochu, ab\ se zajistilo, že nehrozt židnp nebezpečt vzntcent nebo 
nebezpečt vzntcent. PĜiložt se nipis "Zikaz kouĜent".

 ● V židnpm pĜtpadČ nesmt bêt pĜi zjišĢovint ~niku použit\ potenciilnt zdroje vzntcent.
 ● UjistČte se, že tČsnČnt nebo tČsnČnt materiilĤ neb\l\ znehodnocen\.
 ● Bezpečnp čisti jsou t\, s nimiž pracovntk mĤže pracovat v hoĜlavp atmosfpĜe. Jinp čisti mohou vpst k 
vzntcent v dĤsledku netČsnosti.

 ● Komponent\ v\mČĖujte pouze za dtl\ určenp společnostt Samsung. Jinp součisti mohou vpst ke 
vzntcent chladiva v pĜtpadČ netČsnosti. 

VČtUint RElasti
 ● UjistČte se, že pracovnt prostor je dobĜe vČtranê pĜed provedentm horkp price.
 ● Ventilace se providt i bČhem price.
 ● Ventilace b\ mČla bezpečnČ rozptêlit všechn\ uvolnČnp pl\n\ a nejlppe je v\hnat do atmosfpr\.
 ● Ventilace se providt i bČhem price.

0etRG\ Getekce ~nikĤ
 ● Detektor ~niku se kalibruje v oblasti prostp chladiva.
 ● UjistČte se, že detektor nent možnêm zdrojem vzntcent.
 ● Detektor ~niku se nastavt na LFL (dolnt mez hoĜlavosti).
 ● K čištČnt se nesmt použtvat detergent\ obsahujtct chlor, protože chlor mĤže reagovat s chladivem a 
korodovat potrubt.

 ● Je-li podezĜent na ~nik, must bêt odstranČn\ nahp plamen\.
 ● Pokud bČhem pijent zjisttte netČsnost, celp chladivo must bêt ztskino z produktu nebo izolovino 
(napĜ. Pomoct uzavtractch ventilĤ). Nesmt bêt pĜtmo uvolĖovin do životntho prostĜedt. K pročištČnt 
s\stpmu pĜed a bČhem procesu pijent na tvrdo se použije dustk bez k\sltku (OFN).

 ● Pracovnt prostor se pĜed pract a bČhem price kontroluje vhodnêm chladictm detektorem.
 ● UjistČte se, že detektor ~niku je vhodnê pro použitt s hoĜlavêmi chladiv\. 

2]načent
 ● Čisti must bêt označen\ tak, ab\ b\lo zajištČno, že b\l\ v\Ĝazen\ z provozu a v\prizdnČn\ z 
chladiva.

 ● Štttk\ must bêt datovin\.
 ● UjistČte se, že štttk\ jsou na s\stpmu pĜipevnČn\, ab\ oznamoval\, že obsahuje hoĜlavp chladivo.

5ekupeUace
 ● PĜi odstraĖovint chladiva ze s\stpmu pro servis nebo v\Ĝazent z provozu se doporučuje v\jmout celp 
chladivo.

 ● PĜi pĜevidČnt chladiva do lahvt se ujistČte, že jsou použit\ pouze chladict rekuperačnt vilce.
 ● Všechn\ tlakovp lihve použitp pro zach\cenp chladivo must bêt označen\ štttkem.
 ● Tlakovp lihve must bêt v\baven\ pĜetlakovêmi ventil\ a uzavtractmi ventil\ ve sprivnpm poĜadt.
 ● Prizdnp rekuperačnt tlakovp lihve must bêt pĜed rekuperact evakuovin\ a ochlazen\.
 ● S\stpm regenerace must bČžnČ fungovat podle specifikovanêch pok\nĤ a must bêt vhodnê pro 
rekuperaci chladiva.
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 ● KromČ toho must kalibračnt stupnice fungovat normilnČ.
 ● Hadice must bêt v\baven\ bez~tČsnêmi odpojovactmi spoji.
 ● PĜed zahijentm vêtČžnosti zkontrolujte stav s\stpmu vêtČžnosti a stavu tČsnČnt. V pĜtpadČ podezĜent 
se poraćte s vêrobcem.

 ● ZpČt chladiva must bêt vricen\ dodavateli v obnovent sprivnp vilcĤ s Odpad\ PĜenos Poznimka 
pĜipojena.

 ● Nemtchejte chladiva ve vêtČžnêch jednotkich nebo tlakovêch lihvtch.
 ● Pokud majt bêt kompresor\ nebo kompresorovp oleje odstranČn\, ujistČte se, že b\l\ evakuovin\ na 
pĜijatelnou ~roveĖ, ab\ se zajistilo, že hoĜlavp chladivo nezĤstane v mazivu.

 ● Proces evakuace must bêt proveden pĜed odeslintm kompresoru dodavatelĤm.
 ● Pouze elektrickp v\tipČnt do kompresoru tČlo je povoleno ur\chlit proces. 
 ● Olej must bêt bezpečnČ odvidČn ze s\stpmu.
 ● Pro instalaci s manipulact s chladivem (R-32) použijte speciilnt niĜadt a potrubnt materiil\. Protože 
tlak chladiva R-32 je pĜibližnČ 1,6 krit v\ššt než tlak R-22, mĤže selhint použitt specializovanêch 
nistrojĤ a potrubntch materiilĤ zpĤsobit prasknutt nebo poranČnt. KromČ toho mĤže zpĤsobit vižnp 
nehod\, jako je ~nik vod\, elektrickê šok nebo požir.

 ● Never install a motor-drived eTuipment to prevent ignition.
 ● V pĜtpadČ nefunkčnosti okamžitČ v\pnČte klimatizaci a odpojte ze sttČ. Pak konzultujte s proškolenou 
osobou.

Správná likvidace tohoto produktu
(2dpadnt elektriFki a elektroniFki zaĜtzent)

(Platt v zemtFK se s\stpm\ oddČlenpKo sEČru)
Toto označent na vêrobku, pĜtslušenstvt nebo literatuĜe znameni, že produkt a jeho elektronickp 
pĜtslušenstvt (napĜ. Nabtječka, sluchitka s mikrofonem, kabel USB) b\ se na konci svp životnosti 
nemČl\ likvidovat s jinêm domictm odpadem. Chcete-li zabrinit možnpmu poškozent životntho 
prostĜedt nebo lidskpho zdravt nekontrolovanou likvidact odpadu, oddČlte t\to položk\ od ostatntch 
druhĤ odpadu a rec\klujte je zodpovČdnČ, ab\ste podpoĜili udržitelnp opČtovnp použitt materiilntch 
zdrojĤ.
Uživatelp v domicnostech b\ se mČli obritit na prodejce, u kterpho zakoupili tento produkt, nebo 
na mtstnt vlidnt ~Ĝad, kde jsou podrobnosti o tom, kde a jak mohou t\to položk\ vztt k rec\klaci 
bezpečnou pro životnt prostĜedt.
Obchodnt uživatelp b\ mČli kontaktovat svpho dodavatele a zkontrolovat podmtnk\ kupnt smlouv\. 
Tento produkt a jeho elektronickp pĜtslušenstvt b\ nemČl\ bêt likvidovin\ s jinêmi komerčntmi odpad\.

6privni likvidaFe Eaterit v tomto produktu

Toto označent na baterii, manuilu nebo balent naznačuje, že baterie v tomto vêrobku b\ nemČl\ bêt 
po skončent svp životnosti likvidovin\ s jinêm domovntm odpadem. Chemickp s\mbol\ Hg, Cd nebo 
Pb, pokud jsou označen\, označujt, že baterie obsahuje rtuĢ, kadmium nebo olovo nad referenčntmi 
~rovnČmi uvedenêmi ve smČrnici ES 2006/66.
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6peci¿kace jeGnRtek a Iunkce
'isplej YnitĜnt jeGnRtk\
32=1È0.$� RĤznp model\ majt rĤznp pĜednt panel\ a obrazovk\ Ne všechn\ indikitor\ popsanp ntže 
nejsou dostupnp na vašt klimatizaci Zkontrolujte prostm vnitĜnt displej zakoupenp jednotk\.
Ilustrace v tpto pĜtručce sloužt pouze pro v\svČtlent. Skutečnê tvar vašt vnitĜnt jednotk\ se mĤže mtrnČ 
lišit. Skutečnê tvar mi pĜednost. 

 
PĜednt panel Napiject kabel (nČjakp jednotk\)

Dilkovp ovlidint

fresh fresh fresh defrost defrost defrost timer timer timerrun run run

Zobrazent okna (A)
AR**TXHQB** Zobrazent okna (B) Zobrazent okna (C)

Zobrazent okna (D)
AR**TXHQA**

Držik dilkovpho ovlidint 
(nČkterp jednotk\)

Žaluzie

„fresh“  kd\ž je aktivovina funkce Fresh (nČkterp jednotk\)
„defrost“  kd\ž je aktivovina funkce odmrazovint.
„run“  pokud je jednotka zapnuti
„timer“ pĜi zapnutt časovače
„ “ pokud je zapnuto bezdritovp pĜipojent, vlastnosti modu nebo 

ch\bovp kyd\
„ “   Zobrazent teplot\, vlastnostt  Kd\ž je aktivovina funkce ECO 

(nČkterp jednotk\),  se postupnČ rozsvttt jako   nastaveni teplota 
 ......v intervalu jednp sekund\.

 „  “ Po dobu 3 sekund, kd\ž:
 ● Časovač zapnut (pokud je jednotka v\pnuta, „ “ zĤstane zapnuta, 
pokud je nastaven časovač)

 ● Funkce FRESH, SWING, TURBO nebo SILENCE je   na 3 sekund\ 
zapnuti, kd\ž:

 ● Nastavent v\pnutt časovače
 ● Funkce FRESH, SWING, TURBO nebo SILENCE je v\pnuti

„ “ Kd\ž je zapnuta anti-cold funkce
„ “ Kd\ž je zapnuto rozmrazovint (chladtct a hĜejtct jednotk\
„ “ Kd\ž je zapnuta funkce sebe čistČnt (nČjakp jednotk\
„ “ Kd\ž je 8ºC v\tipČnt zapnuto (nČjakp jednotk\)

Zobrazit 
vêznam kydĤ
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3URYR]nt teplRta
Pokud je vaše klimatizace použtvina mimo nisledujtct teplotnt rozsah\, mohou se aktivovat určitp 
bezpečnostnt ochrannp prvk\ a zpĤsobit deaktivaci jednotk\.

7\p UR]GČlent stĜtGače

&KlaGtct PyG +($7 PyG '5< PyG 352 V(1.2V1Ë 
-('127.< 6 
3202&1é0 
(/(.75I&.é0 
2+ě(V(0
Pokud je venkovnt teplota 
pod 0°C (32°F ), dĤraznČ 
doporučujeme ponechat 
jednotku vžd\ zapojenou, 
ab\ b\l zajištČn pl\nulê 
prĤbČžnê vêkon.

Pokojovi teplota 17°C - 32°C
(62°F - 90°F)

0°C - 30°C
(32°F - 86°F)

10°C - 32°C
(50°F - 90°F)

Venkovnt teplota

0°C - 50°C
(32°F - 122°F)

-15°C - 30°C
(5°F - 86°F)

0°C - 50°C
(32°F - 122°F)

-15°C - 50°C
(5°F - 122°F)

(Pro model\ s 
ntzkoteplotntmi 
chladictmi 
s\stpm\.)

0°C - 52°C
(32°F - 126°F)

(Pro speciilnt 
tropickp model\)

0°C - 52°C
(32°F - 126°F)

(Pro speciilnt 
tropickp model\)

&Kcete�li Gile RptiPali]RYat YêkRn Yaãt jeGnRtk\� pURYećte nisleGujtct�
 ● Udržujte dveĜe a okna zavĜeni.
 ● Limitace spotĜeb\ energie užittm Zap/v\p časovače
 ● Nezakrêvejte pĜtvod\ ani vêvod\ vzduchu.
 ● PravidelnČ kontrolujte a čistČte vzduchovp filtr\.
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PĜtručka o použtvint infračervenpho dilkovpho 
ovladače nent součistt tohoto manuilu. Pro 
klimatizaci nejsou k dispozici všechn\ funkce, 
zkontrolujte vnitĜnt displej a dilkovp ovlidint 
zakoupenp jednotk\.

'alãt Iunkce
● Automatickp restartovint (nČkterp jednotk\)

Pokud jednotka ztratt napijent, po obnovent 
napijent se automatick\ restartuje s pĜedchoztm 
nastaventm.

● 3URti pltsntP �nČkteUp jeGnRtk\�
Pokud v\ptnite jednotku z Chladtctho, AUTO 
nebo suchpho mydu, klimatizace zĤstane 
bČžet v režimu ntzkp spotĜeb\, ab\ v\sušila 
zkondenzovanou vodu a pĜedešla rĤstu pltsnt

● %e]GUitRYp RYliGint �nČkteUp jeGnRtk\�
Bezdritovp ovlidint umožĖuje ovlidat 
klimatizačnt zaĜtzent pomoct mobilntho telefonu 
a bezdritovpho pĜipojent.
Pro pĜtstup k zaĜtzent USB must vêmČna a 
~držbu providČt odbornê personil.

● =apaPatRYint ~Klu åalu]it �nČjakp 
jeGnRtk\�
PĜi zapnutt jednotk\ žaluzie automatick\ obnovt 
svĤj pĤvodnt ~hel.

● 'etekce ~niku cKlaGiYa �nČkteUp 
jeGnRtk\�
VnitĜnt jednotka automatick\ ukiže „EC“ nebo 
„EL0C" nebo bliki LEDkami (ziležt na modelu)

● 6pinek
Funkce SLEEP se použtvi ke sntžent spotĜeb\ 
energie bČhem spinku (a pro udržent pohodlt 
nent nutnp stejnp nastavent teplot\). Tuto funkci 
lze aktivovat pouze pomoct dilkovpho ovlidint. 
Funkce Sleep nent k dispozici v režimu FAN nebo 
DRY
Až budete pĜipraveni spit, stisknČte tlačttko 
SLEEP Kd\ž je zaĜtzent v Chladtctm mydu 
jednotka postupnČ zvêšt teplotu o 1 °C (2 °F) 2x 
bČhem 2 hodin
V režimu HEAT jednotka sntžt teplotu o 1 °C (2 °F) 
po 1 hodinČ a po dalšt hodinČ sntžt dalšt 1°C (2°F) 
.
Funkce spinku se zastavt po 8 hodinich a s\stpm 
bude nadile fungovat s konečnou situact.

3URYR] 6/((3

ÒspRUa eneUJie EČKeP spinku

Nastavent
Teplota

NepĜestivej 
bČžet

Režim Cool (+1°C/2°F) za hodinu 
bČhem prvntch dvou hodin

Režim zahĜtvint (-1°C/2°F) za hodinu 
bČhem prvntch dvou hodin

1hr 1hr
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 ● 1astaYent ~Klu pURuGČnt Y]GucKu

1astaYent YeUtikilntKR ~Klu pUĤtRku 
Y]GucKu
Kd\ž je jednotka zapnuti, pomoct tlačttka SWING/ 
DIRECT na dilkovpm ovladači nastavte smČr 
(svislê ~hel) proudČnt vzduchu. Podrobnosti 
naleznete v pĜtručce k dilkovpmu ovlidint.

32=1È0.$ . Ò+/8 ä$/8=IË
PĜi použitt Chladtctho nebo Suchpho mydu, 
nenastavujte žaluzii hodnČ vertikilnČ po dlouhou 
dobu. To mĤže zpĤsobit kondenzaci vod\ na čepeli 
žaluzie, kteri spadne na podlahu nebo nib\tek.
PĜi použitt Chladtctho nebo Suchpho mydu, 
nenastavujte žaluzii hodnČ vertikilnČ, mĤže to sntžit 
vêkon jednotk\ kvĤli sntženpmu prĤtoku vzduchu.

1astaYent KRUi]RntilntKR ~Klu pURuGČnt 
Y]GucKu
Horizontilnt ~hel proudu vzduchu must bêt 
nastaven ručnČ. Uchopte v\ch\lovact t\č (viz obr. 
B) a ručnČ ji nastavte do požadovanpho smČru. 
U nČkterêch jednotek lze horizontilnt ~hel proudu 
vzduchu nastavit pomoct dilkovpho ovlidint. viz 
pĜtručka k dilkovpmu ovlidint.

5učnt RYliGint �Ee] GilkRYpKR RYliGint�

 32=25
Ručnt tlačttko je určeno pouze pro ~čel\ testovint 
a nouzovpho provozu. Nepoužtvejte tuto funkci, 
pokud nent ztraceno dilkovp ovlidint a je to 
naprosto nezb\tnp. Chcete-li obnovit normilnt 
provoz, aktivujte jednotku pomoct dilkovpho 
ovladače. PĜed ručntm ovlidintm must bêt 
jednotka v\pnuti.
Ručnt ovlidint jednotk\:
1. OtevĜete pĜednt panel vnitĜnt jednotk\.
2. V\hledejte tlačttko MANUAL CONTROL na 

pravp stranČ jednotk\.
3. StisknČte MANUAL CONTROL tlačttko 1x 

k nucenpmu spuštČnt AUTO mydu.
4. StisknČte MANUAL CONTROL tlačttko ještČ 

jednou k nucenpmu spuštČnt Chladtctho 
mydu.

5. Chcete-li jednotku v\pnout, stisknČte potĜett 
tlačttko MANUAL CONTROL.

6. ZavĜete pĜednt panel.

5R]saK

32=1È0.$� Nehêbejte se žaluzit rukou. To 
zpĤsobt, že se žaluzie stane s\nchronizovanou. 
Pokud k tomu dojde, v\pnČte jednotku a na 
nČkolik sekund ji odpojte od sttČ a restartujte ji. 
Ttm se resetuje žaluzie.

2EU

 32=25
Nevklidejte prst\ ani do bltzkosti dm\chadla a 
sact stran\ jednotk\. V\sokor\chlostnt ventilitor 
uvnitĜ jednotk\ mĤže zpĤsobit zranČnt.

Tlačttko pro ručnt 
ovlidint

Deflektorovi t\č

2EU� %
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3pče a ~GUåEa
ýiãtČnt YnitĜnt jeGnRtk\

3ě(' ýIâ7ċ1Ë0 1(%2 Ò'5ä%28

3ě(' ýIâ7ċ1Ë0 1(%2 Ò'5ä%28 Vä'< 
V<31ċ7( V$â( ./I0$7I=$ý1Ë 6<67e0 $ 
2'32-7( -(+2 1$3È-(1Ë�

32=25

K čištČnt jednotk\ použtvejte pouze mČkkê suchê 
hadĜtk. Pokud je jednotka zvlištČ znečištČni, 
mĤžete ji otĜtt hadĜtkem namočenêm v teplp vodČ.

 ●  K čištČnt jednotk\ nepoužtvejte chemikilie ani 
chemick\ ošetĜenp utČrk\

 ●  K čištČnt jednotk\ nepoužtvejte benzen, Ĝedidlo 
na barv\, lešttct prišek ani jini rozpouštČdla. 
Mohou zpĤsobit prasknutt nebo deformaci 
plastovpho povrchu.

 ● K čištČnt pĜedntho panelu nepoužtvejte vodu 
teplejšt než 40 °C (104 °F). To mĤže zpĤsobit 
deformaci panelu nebo zmČnu barv\.

ýiãtČnt Y]GucKRYpKR ¿ltUu
Zaneseni klimatizace mĤže sntžit ~činnost 
chlazent vašt jednotk\ a mĤže bêt takp škodlivi 
pro vaše zdravt. NezapomeĖte filtr čistit jednou za 
dva têdn\.
1. ZvednČte pĜednt panel vnitĜnt jednotk\.
2. Nejprve stisknČte jazêček na konci filtru, 

ab\ste uvolnili pĜezku, zvednČte ji a potp ji 
pĜitihnČte smČrem k sobČ.

3. N\nt v\tihnČte filtr.
4. Pokud mi viš filtr malê filtr pro osvČžent 

vzduchu, uvolnČte jej z vČtštho filtru. V\čistČte 
tento filtr pro osvČžent vzduchu pomoct 
ručntho vakua.

5. V\čistČte velkê vzduchovê filtr teplou 
mêdlovou vodou. NezapomeĖte použtt jemnê 
čistict prostĜedek.

6. OplichnČte filtr tekouct vodou, potom osušte
7. V\sušte jej na chladnpm a suchpm mtstČ a 

nev\stavujte jej pĜtmpmu slunečntmu ziĜent.
8. Po zaschnutt znovu nasaćte vzduchovê filtr 

na vČtšt filtr a potp jej zasuĖte zpČt do vnitĜnt 
jednotk\.

9. ZavĜete pĜednt panel vnitĜnt jednotk\.

Tab
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32=25

 ● PĜed vêmČnou filtru nebo čištČntm jednotku 
v\pnČte a odpojte napijent.

 ● PĜi v\jtmint filtru se nedotêkejte kovovêch 
čistt jednotk\. Ostrp kovovp hran\ vis mohou 
Ĝtznout.

 ● K čištČnt vnitĜku vnitĜnt jednotk\ nepoužtvejte 
vodu. MĤže to poškodit izolaci a zpĤsobit ~raz 
elektrickêm proudem.

 ● PĜi sušent nev\stavujte filtr pĜtmpmu slunečntmu 
ziĜent. To mĤže zmenšit filtr.

32=25

 ● Jakikoliv ~držba a čištČnt vnČjšku jednotk\ b\ 
mČla providČt autorizovani osoba.

 ● Jakikoliv oprav\ zaĜtzent b\ mČla bêt 
provedena autorizovanêm posk\tovatelem nebo 
prodejcem.

ÒGUåEa ±'lRuKp GRE\ nepRuåtYint
Pokud plinujete klimatizačnt zaĜtzent delšt dobu 
nepoužtvat, postupujte takto:

V\čistČte všechn\ filtr\

V\pnČte pĜtstroj a odpojte 
napijent

ZapnČte vČtrik, dokud 
jednotka ~plnČ nev\schne.

V\jmČte baterie z 
dilkovpho ovladače

ÒGUåEa ± 3ĜeGse]ynnt pURKltGka
Po dlouhpm nepoužtvint nebo pĜed častêm 
použtvintm provećte nisledujtct:

Zkontrolujte poškozenp 
kabel\

Zkontrolujte tČsnost

V\čistČte všechn\ filtr\

V\mČĖte baterie

UjistČte se, že nic neblokuje všechn\ vstup\ a 
vêstup\ vzduchu



16

8åiYatelski pĜtUučka�
Instalačnt pĜtUučka

ěeãent pURElpPĤ
 %(=3(ý12671Ë 23$7ě(1Ë

Pokud nastane nČkteri z nisledujtctch podmtnek, okamžitČ jednotku v\pnČte!
 ● Napiject kabel je poškozenê nebo neobv\kle teplê
 ● Ctttte pilivê zipach
 ● Jednotka v\divi hlasitp nebo neobv\klp zvuk\
 ● Fouki pojistka nebo se jistič často v\pne
 ● Voda nebo jinp pĜedmČt\ padajt do nebo z jednotk\

 1(61$ä7( 6( 72 235$VI7 6$0<� 2.$0äI7ċ .217$.78-7( 
$8725I=2V$1e+2 326.<72V$7(/( 6/8ä(%�

%Čånp pURElpP\
Nisledujtct problpm\ nepĜedstavujt zivadu a ve vČtšinČ situact nebudou v\žadovat oprav\.

Problpm Možnp pĜtčin\

-eGnRtka se ne]aptni 
pĜi stisknutt tlačttka 
21�2)) �=$31287�
V<31287�

Jednotka mi 3minutovou ochrannou funkci, kteri zabraĖuje pĜettžent jednotk\. 
Jednotku nelze restartovat do tĜt minut po v\pnutt.

-eGnRtka se pĜepne 
] &KlaGtctKR�
V\KĜtYactKR UeåiPu na 
UeåiP YČtUiku�

Jednotka mĤže zmČnit svp nastavent, ab\ se zabrinilo tvorbČ nimraz\ na 
jednotce.
Jakmile teplota stoupne, jednotka začne znovu pracovat v dĜtve v\branpm režimu.

B\lo dosaženo nastavenp teplot\, kd\ jednotka v\pne kompresor. Po opČtovnpm 
koltsint teplot\ bude jednotka pokračovat v provozu.

VnitĜnt jeGnRtka Y\GiYi 
EtlRu PlKu

Ve vlhkêch oblastech mĤže velkê teplotnt rozdtl mezi vzduchem v mtstnosti a 
upravenêm vzduchem zpĤsobit btlou mlhu.

VnitĜnt i YenkRYnt 
jeGnRtk\ ePitujt EtlRu 
PlKu

Po restartu v režimu v\hĜtvant se mĤže objevovat vodnt para z procesu 
rozmrazovant.

VnitĜnt jeGnRtka Y\GiYi 
]Yuk\

Kd\ž se žaluzie resetuje do poloh\, mĤže se ozvat zvukovê proud vzduchu.

Vrzajtct zvuk se mĤže objevovat po zapnutt v\hĜtvactho modu kvĤli roztažnosti 
plastovêch dtlĤ.

-ak YnitĜnt jeGnRtka� 
tak YenkRYnt jeGnRtka 
Y\GiYajt ]Yuk\

Ntzkê s\čivê zvuk bČhem provozu: To je normilnt a je to zpĤsobeno ttm, že 
chladict pl\n protpki vnitĜnt i venkovnt jednotkou.

Ntzkê s\čivê zvuk, kd\ž se s\stpm spustt, privČ se zastavil nebo se odmrazuje: 
Tento hluk je normilnt a je zpĤsoben zastaventm nebo zmČnou smČru chladictho 
pl\nu.

Ptskavê zvuk: Normilnt expanze a kontrakce plastovêch a kovovêch čistt 
zpĤsobeni zmČnami teplot\ bČhem provozu mĤže zpĤsobit vrzint.
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Problpm Možnp pĜtčin\

VenkRYnt jeGnRtka 
Y\GiYi ]Yuk\ Jednotka v\divi rĤznp zvuk\ podle aktuilntho provozntho režimu.

3UacK je ePitRYin ] 
YnitĜnt neER YenkRYnt 
jeGnRtk\

Jednotka mĤže hromadit prach bČhem delšt dob\ nepoužtvint, kteri bude v\dina 
pĜi zapnutt jednotk\. To lze zmtrnit zakr\ttm jednotk\ bČhem dlouhêch obdobt 
nečinnosti.

-eGnRtka Y\GiYi ãpatnê 
]ipacK

Jednotka mĤže absorbovat odpr z okolt (jako nib\tek, vaĜeni, cigaret apod.) kteri 
bude v\divina bČhem použtvant. 

Filtr\ jednotk\ jsou plesnivp a mČl\ b\ bêt v\čištČn\.

VentilitRU YenkRYnt 
jeGnRtk\ neIunJuje BČhem provozu je r\chlost ventilitoru Ĝtzena pro optimalizaci provozu produktu.

2peUace je 
neY\]p\tatelni� 
nepĜeGYtGatelni neER 
jeGnRtka neRGpRYtGi

Jednotka mĤže pĜestat fungovat korektnČ pokud bude rušena mobilntmi sttČmi a 
opakovači.
V takovpm pĜtpadČ zkuste nisledujtct:

 ● Odpojte napijent a znovu jej pĜipojte.
 ● Stisknete Zap/v\p tlačttko na ovladači k restartovant operace

32=1È0.$�  Pokud problpm pĜetrvivi, obraĢte se na mtstntho prodejce nebo na nejbližšt 
zikaznickp stĜedisko. Posk\tnČte jim podrobnê popis poruch\ jednotk\ a čtslo 
modelu.

2GstUaĖRYint pURElpPĤ
Pokud dojde k pottžtm, pĜed kontaktovintm opravirenskp společnosti zkontrolujte nisledujtct bod\.

Problpm Možnp pĜtčin\ ěešent

âpatnê YêkRn cKla]ent

Nastavent teplot\ mĤže bêt v\ššt než 
okolnt teplota Snižte nastavent teplot\

VêmČntk tepla na vnitĜnt nebo venkovnt 
jednotce je špinavê

V\čistČte postiženê vêmČntk tepla

Vzduchovê filtr je znečištČnê V\jmČte filtr a v\čistČte jej podle pok\nĤ

PĜtvod nebo odvod vzduchu jednp 
jednotk\ je blokovin

V\pnČte pĜtstroj, odstraĖte pĜekižku a 
znovu ji zapnČte

DveĜe a okna jsou otevĜeni BČhem provozu jednotk\ se ujistČte, že 
jsou všechn\ dveĜe a okna zavĜeni

NadmČrnp teplo je v\tviĜeno slunečntm 
svČtlem

ZavĜete okna a zivČs\ bČhem 
obdobt v\sokpho tepla nebo jasnpho 
slunečntho svitu

PĜtliš mnoho zdrojĤ tepla v mtstnosti 
(lidp, počttače, elektronika atd.) Snižte množstvt zdrojĤ tepla

Ntzkp chladivo kvĤli ~niku nebo 
dlouhodobpmu použtvint

Zkontrolujte tČsnost, v pĜtpadČ potĜeb\ 
znovu utČsnČte a doplĖte chladivo

Tichê myd je aktivovin (volitelnp) Funkce SILENCE mĤže sntžit vêkon 
produktu sntžentm provoznt frekvence. 
V\pnČte Tichou funkci
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Problpm Možnp pĜtčin\ ěešent

-eGnRtka neIunJuje

Vêpadku napijent Počkejte na obnovent napijent

Napijent je v\pnuto ZapnČte napijent

Pojistka je spileni V\mČĖte pojistku

Baterie dilkovpho ovlidint jsou v\bitp V\mČĖte baterie

Aktivovina je 3minutovi ochrana 
jednotk\

Po restartovint jednotk\ v\čkejte tĜi 
minut\

Časovač je aktivovin V\pnČte časovač

-eGnRtka se častR 
spRuãtt a ]astaYuje

V s\stpmu je pĜtliš mnoho nebo pĜtliš 
milo chladiva

Zkontrolujte tČsnost a doplĖte s\stpm 
chladivem.

Do s\stpmu vstoupil nestlačitelnê pl\n 
nebo vlhkost. Evakuujte a doplĖte s\stpm chladivem

Kompresor je poškozenê V\mČĖte kompresor

NapČtt je pĜtliš v\sokp nebo pĜtliš ntzkp Nainstalujte manostat pro regulaci 
napČtt

âpatnê tRpnê YêkRn

Venkovnt teplota je extrpmnČ ntzki Použijte pĜtdavnp topnp zaĜtzent

Chladnê vzduch vstupuje dveĜmi a okn\ BČhem použtvint se ujistČte, že jsou 
všechn\ dveĜe a okna zavĜeni

Ntzkp chladivo kvĤli ~niku nebo 
dlouhodobpmu použtvint

Zkontrolujte tČsnost, v pĜtpadČ potĜeb\ 
znovu utČsnČte a doplĖte chladivo

.RntURlk\ naGile Elikajt Jednotka mĤže zastavit provoz nebo pokračovat v bezpečnpm provozu. Pokud 
kontrolk\ stile blikajt nebo se objevt ch\bovp kyd\, počkejte asi 10 minut. Problpm 
se mĤže v\Ĝešit sim.
Pokud tomu tak nent, odpojte napijent a znovu jej pĜipojte. ZapnČte jednotku.
Pokud problpm pĜetrvivi, odpojte napijent a kontaktujte nejbližšt zikaznickp 
servisnt stĜedisko.

1a Gispleji YnitĜnt 
jeGnRtk\ se REjeYt kyG 
cK\E\� kteUê ]ačtni na 
ptsPenecK nisleGujtctP 
]pĤsREeP�

 ● ( �[�� 3 �[�� ) �[�
 ● (+ �[[�� (/ �[[�� (& 
�[[�

 ● 3+ �[[�� 3/ �[[�� 3& 
�[[�

32=1È0.$�  Pokud viš problpm pĜetrvivi i po provedent vêše uvedenêch kontrol a 
diagnostik, okamžitČ v\pnČte jednotku a kontaktujte autorizovanp servisnt 
stĜedisko.

K provedent antibakteriilnt funkce, must bêt s produktem zachizeno s biocidnt substanct zinku 
zeolitu.
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3ĜtsluãenstYt
Klimatizačnt s\stpm je dodivin s nisledujtctm pĜtslušenstvtm. K instalaci klimatizace použijte 
všechn\ instalačnt dtl\ a pĜtslušenstvt. Nesprivni instalace mĤže zpĤsobit ~nik vod\, ~raz 
elektrickêm proudem a požir nebo zpĤsobit selhint zaĜtzent. Položk\ nejsou součistt 
klimatizace must bêt zakoupen\ samostatnČ.

1i]eY pĜtsluãenstYt 0nRåstYt 
�ks� 7YaU 1i]eY pĜtsluãenstYt 0nRåstYt 

�ks� 7YaU

0anuil 2-3
 

1 2 3

4

12cm
(4.75in)

2.3m (90.55in) 

12cm
(4.75in)

15cm (5.9in) 

STEP 8

4 5 6

7 8

9

'ilkRYê RYlaGač 1

2GtRkRYê klRuE �pUR 
PRGel\ cKla]ent a 

tRpent�
1 EateUie 2

7ČsnČnt �pUR PRGel\ 
cKla]ent a tRpent� 1 'Uåik na RYlaGač 

�YRlitelnê� 1

0Rntiånt Geska 1 )i[ujtct ãURuE na 
RYlaGač �YRlitelnê� 2

.RtYa
5~8

(v zivislosti 
na modelu)

8peYĖRYact ãURuE 
PRntiånt Gesk\

5~8
(v zivislosti 
na modelu)

ni]eY 7YaU 0nRåstYt �3&�

3ĜipRjte sestaYu pRtUuEt

7ekuti stUana
¡���� ���� in�

Čisti, kterp mustte v\čistit 
samostatnČ. Poraćte se s 
prodejcem ohlednČ sprivnp 
velikosti potrubt zakoupenp 
jednotk\.

¡���� ����in�

6tUana pl\nu

¡���� ����in�

¡���� ����in�

¡����� ����in�
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3ĜeKleG Instalace�VnitĜnt -eGnRtka

 

1 2 3

4

12cm
(4.75in)

2.3m (90.55in) 

12cm
(4.75in)

15cm (5.9in) 

STEP 8

4 5 6

7 8

9

V\EeUte uPtstČnt instalace

VUtik GR ]Gi

3ĜipUaYte RGtRkRYRu KaGici

8Učete pRlRKu RtYRUu Ye ]Gi

3ĜipRjte pRtUuEt

1aPRntujte YnitĜnt jeGnRtku

=aEalte pRtUuEt a kaEel\
�neplatt pUR nČkteUi Ptsta Y 86$�

3ĜipRjte PRntiånt Gesku

3ĜipRjte kaEeliå
�neplatt pUR nČkteUi Ptsta Y 86$�

12cm
(4,75in)

12cm
(4,75in)

15cm (5,9in)

2,3 m (90,55in)
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ýisti jeGnRtk\
32=1È0.$� Instalace must bêt provedena v souladu s požadavk\ mtstntch a nirodntch 
norem. Instalace se mĤže v rĤznêch oblastech mtrnČ lišit.

(1) (2)

1

2
3

4
6

7
8

9 10

11

3

1

2

4

5
6

7
8

11

5

 PĜeptnač 
vzduchu

  NistČnni montižnt deska
  PĜednt panel
  Napiject kabel (nČjakp 
jednotk\)
  Žaluzie

  Funkčnt filtr (na zadnt 
stranČ hlavntho filtru – 
nČkterp jednotk\)
  Odtokovp potrubt
  Signilnt kabel:
  Trubk\ chladiva

  Dilkovê ovladač 
  držikĤ dilkovpho 
ovladače (nČkterp 
jednotk\)
  napijectho kabelu 
venkovnt jednotk\ (nČkterp 
jednotk\)

32=1È0.$ . I/8675$&Ë0
Ilustrace v tpto pĜtručce sloužt pouze pro v\svČtlent. Skutečnê tvar vašt vnitĜnt jednotk\ se 
mĤže mtrnČ lišit. Skutečnê tvar mi pĜednost.
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Instalace YnitĜnt jeGnRtk\
3Rk\n\ k instalaci ± YnitĜnt jeGnRtka
3ě(' I167$/$&Ë
PĜed instalact vnitĜnt jednotk\ si pĜečtČte 
štttek na krabici produktu a ujistČte se, že 
čtslo modelu vnitĜnt jednotk\ odpovtdi čtslu 
modelu venkovnt jednotk\.
.URk �� V\EeUte uPtstČnt instalace
PĜed instalact vnitĜnt jednotk\, zvolte vhodnp 
mtsto. Ntže jsou uveden\ standard\, kterp 
vim pomohou v\brat vhodnp umtstČnt pro 
jednotku.
6pUiYni uPtstČnt instalace splĖujt 
nisleGujtct nRUP\�

 Dobri cirkulace vzduchu
 Pohodlnp odvodnČnt
  Hluk z jednotk\ nebude rušit ostatnt lidi
  Pevni a pevni – umtstČnt nebude 
vibrovat

  DostatečnČ silnê, ab\ unesl hmotnost 
jednotk\

  UmtstČnt alespoĖ jeden metr od všech 
ostatntch elektrickêch zaĜtzent (napĜ. TV, 
ridio, počttač)

NEINSTALUJTE jednotku na nisledujtct 
mtsta:

  V bltzkosti jakphokoli zdroje tepla, pir\ 
nebo hoĜlavpho pl\nu

  V bltzkosti hoĜlavêch pĜedmČtĤ, jako jsou 
ziclon\ nebo oblečent

  V bltzkosti jakpkoli pĜekižk\, kteri b\ 
mohla blokovat cirkulaci vzduchu

  U dveĜt
  Na mtstČ v\stavenpm pĜtmpmu 
slunečntmu ziĜent

32=1È0.$ 2 'ċ76.e 'ċ7I�
Pokud nent k dispozici pevnp potrubt 
chladiva:
PĜi vêbČru umtstČnt mČjte na pamČti, že 
b\ste mČli nechat dostatek mtsta pro 
otvor ve zdi (viz Krok Vrtint zdi pro krok 
spojovactho potrubt) pro signilnt kabel 
a potrubt chladiva, kterp spojujt vnitĜnt a 
venkovnt jednotk\. Vêchozt poloha pro 
všechn\ potrubt je na pravp stranČ vnitĜnt 
jednotk\ (zattmco smČĜuje k jednotce). 
Jednotka však mĤže pojmout potrubt jak 
vlevo, tak vpravo.
6pUiYnRu Y]GilenRst RG stČn a stURpu 
nale]nete Y nisleGujtctP GiaJUaPu�

15 cm (5,9in) nebo vtce

2,3 m (90,55in) nebo vtce

12cm (4,75in) 
nebo vtce

12cm (4,75in) 
nebo vtce

.URk �� 3ĜipRjte PRntiånt Gesku ke ]Gi
Montižnt deska je zaĜtzent, na kterp budete 
pĜipevĖovat vnitĜnt jednotku.

 ● V\jmČte montižnt plit ze zadnt čisti 
jednotk\

 ● UpevnČte montižnt desku ke zdi pomoct 
pĜiloženêch šroubĤ. UjistČte se, že 
montižnt deska je rovni ke zdi.

32=1È0.$ 352 %(7212Ve 1(%2 
&I+/2Ve ='I�
Pokud je zeć v\robena z cihel, betonu nebo 
podobnpho materiilu, v\vrtejte do zdi otvor\ 
o prĤmČru 5 mm (prĤmČr 0,2 palce) a vložte 
dodani kotevnt pouzdra. Potp pĜipevnČte 
montižnt desku ke zdi utažentm šroubĤ 
pĜtmo do kotevntch ~ch\tĤ.
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.URk �� V\YUtat RtYRU na ]eć pUR 
spRjRYact pRtUuEt
1. Určete umtstČnt otvoru ve zdi na zikladČ 

poloh\ montižnt desk\. Viz RozmČr\ 
montižntch desek.

2. Použijte vrtik 65 mm (2,5 in) nebo 90 
mm (3,54in) ziležt na modelu, k v\vrtint 
dtr\ do zdi UjistČte se, že otvor je v\vrtin 
v mtrnpm ~hlu smČrem dolĤ, takže 
venkovnt konec otvoru je menšt než 
vnitĜnt konec asi o 5 mm až 7 mm (0,2-
0,275in). Ttm bude zajištČno sprivnp 
odvidČnt vod\.

3. Do otvoru vložte manžetu ochrannp 
stČn\. To chrint okraje dtr\ a pomĤže jej 
utČsnit, kd\ž dokončtte proces instalace.

 32=25

PĜi vrtint otvoru ve zdi se v\hêbejte dritĤm, 
instalatprĤm a dalštm citlivêm součistem.

zeć

Kr\tê Venkovnt

5-
7m

m
 (0

,2
-

0,
27

5i
n)

52=0ċ5< 0217Èä1Ë&+ 0Ë67
RĤznp model\ majt rĤznp montižnt desk\.
Pro rĤznp požadavk\ na pĜizpĤsobent mĤže 
bêt tvar montižnt desk\ mtrnČ odlišnê. 
Instalačnt rozmČr\ jsou však stejnp pro 
stejnou velikost vnitĜnt jednotk\.
Viz napĜtklad T\p A a T\p B:

Sprivni orientace montižnt desk\

7\p %
402mm (15,8in)

411mm (16,2in)

458mm (18in)

559mm (22in)

344mm (13,5in)

45mm 
(1,77in)

55
m

m
 (2

,1
6i

n)
47

m
m
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,8

5in
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264mm (10,4in)

219mm (8,6in)

1037,6mm (40,85in)

299mm (11,8in)

32
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9m
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2,
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)

958,3mm (37,7in)

243mm (9,57in)285mm (11,2in)

30
2m

m
 (1

1,
88

in
)

246mm (9,7in)

Levê otvor na 
zadnt stČnČ 65 
mm (2,5 palce)

Levê otvor na 
zadnt stČnČ 65 
mm (2,5 palce)

Levê otvor na 
zadnt stČnČ 65 
mm (2,5 palce)

Levê otvor na 
zadnt stČnČ 65 
mm (2,5 palce)

Hadice vnitĜnt 
jednotk\

Hadice vnitĜnt 
jednotk\

Hadice vnitĜnt 
jednotk\

Pravê zadnt 
otvor na zeć 65 
mm (2,5 palce)

Pravê zadnt 
otvor na zeć 65 
mm (2,5 palce)

Pravê zadnt 
otvor na zeć 65 
mm (2,5 palce)

Pravê zadnt otvor 
na zeć 65 mm 
(2,5 palce)

0RGel $

0RGel %

0RGel &

0RGel '

148mm (5,8in)

230mm (9,1in)

805mm (31,7in)

715mm (28in)

45mm (1,7in)

45mm (1,7in)

45mm (1,7in)

130mm (5,1in)

139 mm (5,5 palce)

143mm (5,6in)

107mm (4,2in)

107mm (4,2in)

100mm (3,9in)

103mm (4,1in)

185mm (7,3in)

240mm (9,5in)
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237mm (9,3in)

32=1È0.$� Pokud je spojovact trubka na 
stranČ pl\nu ø15,88mm (5/8 palce) nebo 
vtce, mČl b\ bêt otvor ve zdi 90 mm (3,54 
palce).
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.URk �� 3ĜipUaYte pRtUuEt cKlaGiYa
Potrubt chladiva je uvnitĜ izolačntho pouzdra 
pĜipojenpho k zadnt čisti jednotk\. PĜed 
prĤchodem otvorem ve zdi mustte pĜipravit 
potrubt.
1. Na zikladČ poloh\ otvoru ve zdi vzhledem 

k montižnt desce v\berte stranu, ze kterp 
bude potrubt v\stupovat z jednotk\.

2. Pokud je otvor ve zdi za jednotkou, 
ponechte knock-out panel na mtstČ. 
Pokud je otvor ve zdi na stranČ vnitĜnt 
jednotk\, odstraĖte plastovê v\lamovact 
panel z tpto stran\ jednotk\. Ttm 
v\tvoĜtte slot, kterêm mĤže vaše potrubt 
opustit jednotku. Použtvejte kleštČ na 
jehl\, pokud je plastovê panel pĜtliš 
obttžnê odstranit rukou.

Knock-out Panel

3. Pokud je již existujtct spojovact potrubt 
zabudovino do zdi, pokračujte pĜtmo ke 
kroku Connect Drain Hose. Pokud nent 
zabudovino potrubt, pĜipojte potrubt 
chladiva vnitĜnt jednotk\ k spojovactmu 
potrubt, kterp spojt vnitĜnt a venkovnt 
jednotk\. Podrobnp pok\n\ naleznete 
v čisti PĜipojent potrubt chladiva v tpto 
pĜtručce.
32=1È0.$ . 32758%1Ë08 Ò+/8
Potrubt chladiva mĤže opustit vnitĜnt 
jednotku ze čt\Ĝ rĤznêch ~hlĤ: Levi strana, 
Pravi strana, Levi zadnt, Pravi zadnt. 

 32=25

PĜi ohêbint potrubt mimo jednotku bućte 
velmi opatrnt, ab\ste nezničili nebo 
nepoškodili potrubt. Jakpkoli prohlubnČ v 
potrubt ovlivnt vêkon jednotk\. 

 ● UtihnČte matice na stanovenp točivp 
moment\. Pokud je to pĜecitlivČlp, oĜech\ 
b\ mohl\ bêt rozbit\ tak, ab\ mohla unikat 
chladivo.

 32=25
 ● Udržujte dplku potrubt na minimum, ab\ 
se minimalizoval dodatečnê niplĖ chladiva 
v dĤsledku rozštĜent potrubt. (Maximilnt 
pĜtpustni dplka potrubt: 15 m (pro 
**09/12*******) a 30 m (pro **18/24*******))

 ● PĜi spojovint potrubt se ujistČte, že okolnt 
objekt\ nezasahujt ani je nekontaktujt, ab\ 
se zabrinilo ~niku chladiva v dĤsledku 
f\zickpho poškozent.

 ● UjistČte se, že prostor\, ve kterêch jsou 
instalovina chladict potrubt, jsou v 
souladu s vnitrostitntmi pĜedpis\ o pl\nu.

 ● UjistČte se, že v\konivat price, jako je 
dodatečnp nabtjent chladiva a svaĜovint 
potrubt za podmtnek dobrpho vČtrint.

 ● UjistČte se, že svaĜovact a potrubnt price 
pro mechanickp spoje za podmtnek, že 
chladivo neobthi.

 ● PĜi opČtovnpm propojent trubek se ujistČte, 
že providtte novČ zestlenp spojovint, ab\ 
se zabrinilo ~niku chladiva.

 ● PĜi prici na chladictch trubkich a 
pružnêch chladictch konektorech divejte 
pozor, ab\ neb\l\ f\zick\ poškozen\ 
okolntmi pĜedmČt\. 

.URk �� 3ĜipRjte Y\pRuãtČct KaGici
Ve vêchoztm nastavent je v\pouštČct hadice 
pĜipojena k levp stranČ jednotk\ (kd\ž 
smČĜujete k zadnt čisti jednotk\). Lze jej však 
takp pĜipevnit na pravou stranu. Pro zajištČnt 
sprivnpho odtoku pĜipojte v\pouštČct hadici 
na stejnou stranu, na kterp v\stupuje potrubt 
chladiva z jednotk\. PĜipojte prodloužent 
v\pouštČct hadice (prodivi se samostatnČ) 
na konec v\pouštČct hadice.

 ● Omotejte spoj pevnČ teflonovou piskou 
ab\ste se ujistili, že dobĜe tČsnt a pĜedešli 
ttm ~nikĤm.

 ● Čist drenižnt trubk\ kteri zĤstane uvnitĜ, 
obalte pČnovou izolačnt piskou, ab\ste 
pĜedešli kondenzaci.
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 ● OdejmČte vzduchovê filtr a nalejte malp 
množstvt vod\ do drenižntho pinve 
ab\ste se ujistili, že voda proudt z jednotk\ 
bez obttžt.

32=1È0.$ . 80Ë67ċ1Ë +$'I&( 
V<328â7ċ1Ë

NezapomeĖte uspoĜidat v\pouštČct hadici 
podle nisledujtctch ~dajĤ.

235$VI7 
UjistČte se, že ve v\pouštČct 
hadici nejsou židnp zlom\ 
nebo prohlubnČ, ab\ se zajistilo 
sprivnp v\puštČnt.

1(635ÈV1e
Òlomk\ v odtokovp hadici 
v\tvoĜt vodnt pasti.

1(635ÈV1e 
Òlomk\ v odtokovp 
hadici v\tvoĜt vodnt 
pasti.

1(635ÈV1e 
Konec v\pouštČct hadice 
neumisĢujte do vod\ ani do 
nidob, kterp shromažćujt 
vodu. Ttm se zabrint Ĝidnpmu 
odtoku.

1$3/ĕ7( 1(328äI728 '5$I12V28 
'2/8

Ab\ste pĜedešli nechtČnêm 
~nikĤm, mustte nepoužitê 
v\pouštČct otvor zazitkovat 
pomoct dodanp gumovp 
zitk\.

3ě(' 352V('(1Ë0 -$.e.2/I 
(/(.75I&.e 35È&(� 3ě(ý7ċ7( 
6I 7872 3ě('3I6<

4. Veškeri kabeliž must odpovtdat mtstntm 
a nirodntm elektrickêm pĜedpisĤm, 
pĜedpisĤm a must bêt instalovina 
kvalifikovanêm elektrikiĜem.

5. Všechna elektricki pĜipojent must bêt 
provedena podle schpmatu elektrickpho 
pĜipojent umtstČnpho na panelech vnitĜnt 

a venkovnt jednotk\.
6. Dojde-li k vižnpmu bezpečnostntmu 

problpmu s napijentm, okamžitČ 
zastavte prici. V\svČtlete svp 
odĤvodnČnt klientovi a odmttnČte 
instalaci jednotk\, dokud nebude 
problpm s bezpečnostt v\Ĝešen.

7. Napiject napČtt b\ mČlo bêt v 
rozmezt 90–110% jmenovitpho napČtt. 
Nedostatečnp napijent mĤže zpĤsobit 
poruchu, ~raz elektrickêm proudem nebo 
požir.

8. Pokud pĜipojujete napijent k pevnpmu 
zapojent, nainstalujte pĜepČĢovou 
ochranu a hlavnt v\ptnač s kapacitou 
1,5nisobku maximilntho proudu 
jednotk\.

9. Pokud pĜipojujete napijent k pevnpmu 
zapojent, must bêt v pevnpm zapojent 
zabudovin sptnač nebo jistič, kterê 
odpojt všechn\ pyl\ a mi rozpojent 
kontaktĤ alespoĖ 1/8in (3 mm). 
Kvalifikovanê technik must použtvat 
schvilenê jistič nebo sptnač.

10. Jednotku pĜipojujte pouze k samostatnp 
zisuvce odbočk\. Do tpto zisuvk\ 
nepĜipojujte dalšt zaĜtzent.

11. NezapomeĖte sprivnČ uzemnit 
klimatizaci.

12. Každê vodič must bêt pevnČ pĜipojen. 
UvolnČnp zapojent mĤže zpĤsobit 
pĜehĜitt terminilu, což mi za nisledek 
nesprivnou funkci produktu a pĜtpadnê 
požir.

13. Dbejte na to, ab\ se drit\ nedotêkal\ 
hadic chladiva, kompresoru nebo 
jakêchkoli poh\blivêch čistt uvnitĜ 
jednotk\.

14. Mi-li jednotka pĜtdavnê elektrickê 
ohĜtvač, must bêt nainstalovin nejmpnČ 
1 metr (40 palcĤ) od hoĜlavêch materiilĤ.

15. Ab\ nedošlo k ~razu elektrickêm 
proudem, nikd\ se nedotêkejte 
elektrickêch součistt brz\ po v\pnutt 
napijent. Po v\pnutt napijent v\čkejte 
vžd\ 10 minut nebo dple, než se 
dotknete elektrickêch součistt.
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 V$52VÈ1Ë

3ě(' 352V('(1Ë0 -$.e.2/I 
(/(.75I&.e 1(%2 .$%(/2Ve 
35È&( V<31ċ7( +/$V1Ë Vé.21 
6<67e08�
.URk �� 3ĜipRjte siJnilnt kaEel
Signilnt kabel umožĖuje komunikaci mezi 
vnitĜnt a venkovnt jednotkou. Nejprve mustte 
zvolit sprivnou velikost kabelu, než se 
pĜipravtte na pĜipojent.
7\p\ kaEelĤ

 ● VnitĜnt napiject kabel (pokud je použit): 
H05VV-F nebo H05V2V2-F

 ● VenkRYnt napiject kaEel� H07RN-F
 ● 6iJnilnt kaEel� H07RN-F

0iniPilnt pUĤĜe]RYi stla a siJnilnt 
kaEel\ �pUR inIRUPaci�

-PenRYitê pURuG 
spRtĜeEiče �$�

-PenRYiti pUĤĜe]RYi 
plRcKa �PPð�

> 3 a ≤ 6 0,75

> 6 a ≤ 10 1

> 10 a ≤ 16 1,5

> 16 a ≤ 25 2,5

> 25 a ≤ 32 4

> 32 a ≤ 40 6

 ● U vêrobku, kterê použtvi Chladivo R-32, 
bućte opatrnt, ab\ nev\tvoĜila jiskru ttm, 
že dodržt nisledujtct požadavk\:
 - NeodstraĖujte pojistk\ s napijentm.
 - Nev\ptnejte napiject zisuvku ze 

zisuvk\ s napijentm.
 - Doporučuje se lokalizovat vêstup ve 

v\sokp poloze. UmtstČte šĖĤr\ tak, ab\ 
se nemotal\.

=V2/7( 35$Vé .$%(/2Vé 52=0ċ5
Velikost potĜebnpho napijectho kabelu, 
signilntho kabelu, pojistk\ a sptnače je 
určena maximilntm proudem jednotk\. 
Maximilnt proud je uveden na t\povpm 
štttku umtstČnpm na bočntm panelu 

jednotk\. Sprivnê kabel, pojistka nebo 
sptnač najdete na tomto štttku.
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1. OtevĜete pĜednt panel vnitĜnt jednotk\.
2. Pomoct šrouboviku otevĜete kr\t 

dritČnpho boxu na pravp stranČ 
jednotk\. Ttm se odhalt terminilovê blok.

Svorkovnice
Kr\t dritu

Šroub
Kabelovi svorka

 V$52VÈ1Ë

Vâ(&+1< .$%(/Èä( 086Ë %é7 
Vé.211ċ 352VÈ'ċ1< V 628/$'8 
6 'I$*5$02Vé0I .$%(/$0I 
80Ë67ċ1é0I 1$ =$'1Ë0 3$1(/8 
V1I7ě1Ë -('127.<�

3. Odšroubujte kabelovou svorku pod 
svorkovnict a umtstČte ji na stranu.

4. SmČrem k zadnt čisti jednotk\, odstraĖte 
plastovê panel na levp spodnt stranČ.

5. ProtihnČte signilovê vodič skrz tento 
slot, ze zadnt čisti jednotk\ dopĜedu.

6. SmČrem k pĜednt čisti jednotk\ pĜipojte 
vodič podle schpmatu zapojent vnitĜnt 
jednotk\, pĜipojte u-lug a každê šroub 
pevnČ pĜišroubujte k pĜtslušnp svorce.

 32=25

1(60Ëâ(-7( äIVe $ 18//2Ve :I5(6
To je nebezpečnp a mĤže to zpĤsobit 
poruchu klimatizace.

7. Po kontrole, zda je každp pĜipojent 
bezpečnp, pĜipojte signilnt kabel k 
jednotce pomoct kabelovp svork\. PevnČ 
pĜišroubujte kabelovou svorku.

8. Nasaćte kr\t dritu na pĜednt stranu 
pĜtstroje a plastovê panel na zadnt 
stranu.

 32=1È0.$ 2 =$32-(1Ë
35$&2V1Ë 3ěI32-(1Ë 0ģä( 52='ċ/I7 
0(=I -('127.$0I $ 5(*I21<�
.URk �� =aEalte pRtUuEt a kaEel\
PĜed prĤchodem potrubtm, v\pouštČct 
hadict a signilntm kabelem skrz otvor ve zdi 
je mustte spojit dohromad\, ab\ste ušetĜili 
mtsto, chrinili je a izolovali (Nelze použtt v 
Severnt Americe).
1. SejmČte v\pouštČct hadici, potrubt 

chladiva a signilnt kabel, jak je 
znizornČno ntže:

VnitĜnt jednotka

Prostor za jednotkou

Trubk\ chladiva
Izolačnt piska

Signilnt drit V\pouštČct hadice

V<328â7ċ-7( +$'I&8 086Ë %é7 1$ 
.2âË.8
UjistČte se, že v\pouštČct hadice je na 
spodnt stranČ svazku. UmtstČnt v\pouštČct 
hadice na hornt čist svazku mĤže zpĤsobit 
pĜetečent odtokovp van\, což mĤže vpst k 
požiru nebo poškozent vod\.
1(3ěI32-8-7( 6I*1È/1Ë .$%(/8 6 
267$71Ë0I '5È7<
PĜi svazovint tČchto položek dohromad\ 
neprottnejte ani nepĜekrêvejte signilnt kabel 
židnêm jinêm zapojentm.
2. Pomoct lepict vin\lovp pisk\ pĜipojte 

v\pouštČct hadici ke spodnt stranČ 
potrubt chladiva.

3. Pomoct izolačnt pisk\ pevnČ zabalte 
signilnt vodič, potrubt chladiva a 
v\pouštČct hadici. Znovu zkontrolujte, 
zda jsou všechn\ položk\ spojen\.

1('27é.(-7( 6( 3I3I1*ģ
PĜi balent svazku udržujte konce potrubt 
nerozbalenp. Mustte je otevĜtt, ab\ste mohli 
otestovat tČsnost na konci procesu instalace 
(viz čist Elektrickp kontrol\ a kontrol\ 
netČsnostt v tpto pĜtručce).
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.URk �� 1aPRntujte YnitĜnt jeGnRtku
Pokud jste do venkovnt jednotk\ 
nainstalovali novp spojovact potrubt, 
postupujte takto:
1. Pokud jste již prošli potrubtm chladiva 

otvorem ve zdi, pokračujte krokem 4.
2. Jinak zkontrolujte, zda jsou konce trubek 

chladiva utČsnČnp, ab\ se zabrinilo 
vniknutt nečistot nebo ciztch materiilĤ 
do trubek.

3. Pomalu protihnČte zabalenê svazek 
trubek chladiva, v\pouštČct hadice a 
signilntho dritu otvorem ve zdi.

4. ZavČste hornt čist vnitĜnt jednotk\ na 
hornt hik montižnt desk\.

5. Zkontrolujte, zda je jednotka pĜi montiži 
pevnČ zavČšena mtrnêm tlakem na levou 
a pravou stranu jednotk\. Jednotka b\ 
se nemČla otičet nebo posouvat.

6. RovnomČrnêm tlakem zatlačte na spodnt 
polovinu jednotk\ dolĤ. Pokračujte v 
tlačent dolĤ, dokud jednotka nezapadne 
na hičk\ podpl spodnt čisti montižnt 
desk\.

7. Znovu zkontrolujte, zda je jednotka 
pevnČ namontovina mtrnêm tlakem na 
levou a pravou stranu jednotk\.

Pokud je potrubt chladiva již zabudovino do 
zdi, provećte nisledujtct:
1. ZavČste hornt čist vnitĜnt jednotk\ na 

hornt hik montižnt desk\.
2. K upevnČnt jednotk\ použijte konzolu 

nebo kltn, čtmž ztskite dostatek prostoru 
pro pĜipojent potrubt chladiva, signilntho 
kabelu a v\pouštČct hadice. 

Kltn

3. PĜipojte v\pouštČct hadici a potrubt 
chladiva (pok\n\ naleznete v čisti 
PĜipojent potrubt chladiva v tpto 
pĜtručce).

4. Udržujte bod pĜipojent potrubt v\stavenê, 
ab\ste mohli provpst zkoušku tČsnosti 
(viz čist Elektrickp kontrol\ a kontrol\ 
tČsnosti v tpto pĜtručce).

5. Po zkoušce tČsnosti uzavĜete pĜipojovact 
bod izolačnt piskou.

6. Demontujte držik nebo kltn, kterê 
podptri jednotku.

7. RovnomČrnêm tlakem zatlačte na spodnt 
polovinu jednotk\ dolĤ. Pokračujte v 
tlačent dolĤ, dokud jednotka nezapadne 
na hičk\ podpl spodnt čisti montižnt 
desk\.

-('127.$ -( 1$67$VI7(/1È
MČjte na pamČti, že hičk\ na montižnt 
desce jsou menšt než otvor\ na zadnt 
stranČ jednotk\. Pokud zjisttte, že nemite 
dostatečnê prostor pro pĜipojent vestavČnêch 
trubek k vnitĜnt jednotce, lze ji v zivislosti na 
modelu upravit doleva nebo doprava asi o 
30-50 mm (1,25-1,95in).

PĜesun doleva nebo doprava

30-50mm
(1,2-1,95in)

30-50mm
(1,2-1,95in)
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Instalace YenkRYnt jeGnRtk\
Nainstalujte jednotku podle mtstntch 
pĜedpisĤ a pĜedpisĤ, v rĤznêch oblastech se 
mohou mtrnČ lišit.

60
 c

m
 (2

4 
pa

lc
Ĥ)

 
vê

še

30cm (12in)vlevo

30cm
 (12in)

od za
dnt st

Čn\

200cm
 (79in)

vpĜedu

60cm (24in)vpravo

3Rk\n\ k instalaci ± YenkRYnt jeGnRtka

.URk �� V\EeUte uPtstČnt instalace
PĜed instalact venkovnt jednotk\ mustte 
zvolit vhodnp umtstČnt. Ntže jsou uveden\ 
standard\, kterp vim pomohou v\brat 
vhodnp umtstČnt pro jednotku.
6pUiYni uPtstČnt instalace splĖujt 
nisleGujtct nRUP\�

  SplĖuje všechn\ prostorovp požadavk\ 
uvedenp v požadavctch na instalačnt 
prostor vêše.

 Dobri cirkulace vzduchu a vČtrint
  Pevnê a pevnê – umtstČnt mĤže jednotku 
podporovat a nebude vibrovat

 Hluk z jednotk\ nebude rušit ostatnt
  ChrinČno pĜed dlouhodobêm pĜtmêm 
slunečntm svČtlem nebo deštČm

  Pokud se očekivi snČžent, zvednČte 
jednotku nad zikladovou podložku, 
ab\ste pĜedešli hromadČnt ledu a 
poškozent ctvk\. Namontujte jednotku 
dostatečnČ v\soko, ab\ b\la nad 
prĤmČrnêm snČžentm nashromiždČnp 
oblasti. Minimilnt vêška must bêt 18 
palcĤ

NEINSTALUJTE jednotku na nisledujtct 
mtsta:

  V bltzkosti pĜekižk\, kteri blokuje pĜtvod\ 
a odvod\ vzduchu

  V bltzkosti veĜejnp ulice, pĜeplnČnêch 
oblastt nebo kde hluk z jednotk\ rušt 
ostatnt

  V bltzkosti zvtĜat nebo rostlin, kterp budou 
poškozen\ vêbojem horkpho vzduchu

  Bltzkp zdroje hoĜlavêch pl\nĤ
  V mtstČ je v\staveno velkpmu množstvt 
prachu

  Na mtstČ v\stavenpm nadmČrnpmu 
množstvt slanpho vzduchu

=V/Èâ71Ë ÒV$+< 352 (;75e01Ë 
32ý$6Ë
3RkuG je jeGnRtka Y\staYena silnpPu 
YČtUu�
Namontujte jednotku tak, ab\ ventilitor 
pro vêstup vzduchu b\l v ~hlu 90 ° ke 
smČru vČtru. V pĜtpadČ potĜeb\ postavte 
pĜed jednotku baripru, kteri ji chrint pĜed 
extrpmnČ silnêm vČtrem.
Viz obrizk\ ntže.

Silnê vttr

Silnê 
vttr

Zmatent 
vČtrem

Silnê vttr

3RkuG je jeGnRtka častR Y\staYena 
silnpPu Geãti neER snČKu�
Postavte pĜtstĜešek nad jednotkou, ab\ b\l 
chrinČn pĜed deštČm nebo snČhem. Dejte 
pozor, ab\ste nebrinili proudČnt vzduchu 
kolem jednotk\.
3RkuG je jeGnRtka častR Y\staYena 
slanpPu Y]GucKu �u PRĜe��
Použtvejte venkovnt jednotku, kteri je 
speciilnČ navržena tak, ab\ odolivala 
korozi.
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.URk �� 1ainstalujte RGtRkRYê spRj �pRu]e 
pUR tepelnp čeUpaGlR�
PĜed nasazentm venkovnt jednotk\ na mtsto 
mustte nainstalovat v\pouštČct kloub na 
spodnt čist jednotk\. V zivislosti na t\pu 
venkovnt jednotk\ existujt dva rĤznp t\p\ 
drenižntch spojĤ.
Pokud je drenižnt spoj opatĜen gumovêm 
tČsnČntm (viz obr. A), postupujte takto:
1. Nasaćte pr\žovp tČsnČnt na konec 

v\pouštČctho spoje, kterê se pĜipojt k 
venkovnt jednotce.

2. ZasuĖte v\pouštČct kloub do otvoru v 
zikladnt pinvi jednotk\.

3. Otočte v\pouštČct kloub o 90 °, dokud 
nezaklapne na mtstČ smČrem k pĜednt 
čisti jednotk\.

4. PĜipojte prodloužent v\pouštČct hadice 
(nent součistt dodivk\) k v\pouštČctmu 
spoji a pĜesmČrujte vodu z jednotk\ 
bČhem režimu v\tipČnt.

Pokud drenižnt kloub nepĜišel s gumovou 
zislepkou (viz. Obr. B), udČlejte nisledujtct:
1. ZasuĖte v\pouštČct kloub do otvoru v 

zikladnt pinvi jednotk\. V\pouštČct 
kloub zaklapne na mtsto.

2. PĜipojte prodloužent v\pouštČct hadice 
(nent součistt dodivk\) k v\pouštČctmu 
spoji a pĜesmČrujte vodu z jednotk\ 
bČhem režimu v\tipČnt.

Zikladnt otvor ve 
venkovnt jednotce

TČsnČnt
TČsnČnt

V\pouštČct kloub

 �$�  �%�

=$ 678'(1é&+ ./I0$7(&+

V chladnpm podnebt se ujistČte, že 
v\pouštČct hadice je co možni kolmi, ab\ 
b\lo zajištČno r\chlp v\pouštČnt vod\. Pokud 
voda v\tpki pĜtliš pomalu, mĤže zamrznout 
v hadici a zaplavit jednotku.

.URk �� 8kRtYit YenkRYnt jeGnRtku
VnČjšt jednotka mĤže bêt ukotvena k zemi 
nebo pĜes držik ke zdi pomoct šroubĤ (M10). 
PĜipravte montižnt zikladnu jednotk\ podle 
ntže uvedenêch rozmČrĤ.
52=0ċ5< -('127.<
Nisleduje seznam rĤznêch velikostt 
venkovntch jednotek a vzdilenosti mezi 
jejich montižntmi patkami. PĜipravte 
montižnt zikladnu jednotk\ podle ntže 
uvedenêch rozmČrĤ. 

A

D B

PĜtvod vzduchu

PĜtvod 
vzduchu

Vêvod vzduchu

H

W
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5R]PČU\ YenkRYnt jeGnRtk\ �PP� 
: î + î '

0Rntiånt UR]PČU\

V]GilenRst $ �PP� V]GilenRst % �PP�
720 × 495 × 270 (28,3” × 19,5” × 10,6”) 452 (17,7”) 255 (10,0”)
800 × 554 × 333 (31,5” × 21,8” × 13,1”) 514 (20,2”) 340 (13,4”)
845 × 702 × 363 (33,3” × 27,6” × 14,3”) 540 (21,3”) 350 (13,8”)

Pokud instalujete jednotku na zem nebo 
na betonovou montižnt plošinu, postupujte 
takto:
1. Označte pozice pro čt\Ĝi rozptnact 

šroub\ na zikladČ rozmČrovpho grafu.
2. PĜedvrtanp otvor\ pro rozptnact šroub\.
3. Na konec každpho rozpČrnpho šroubu 

nasaćte matici.
4. RozpČrnp šroub\ kladiva do 

pĜedvrtanêch otvorĤ.
5. Odmontujte matice z rozptnactch šroubĤ 

a na šroub\ umtstČte venkovnt jednotku.
6. Na každê rozpČrnê šroub nasaćte 

podložku a potp v\mČĖte matice.
7. Pomoct matice utihnČte každou matici 

tak, ab\ tČsnČ pĜilphala.

 V$52VÈ1Ë

3ěI V57È1Ë '2 %(7218 6( 
2&+5$1$ 2ýË '23258ý8-( V( 
Vâ(&+ ý$6(&+�

Pokud jednotku nainstalujete na nistČnnê 
držik, postupujte takto:

 32=25

UjistČte se, že zeć je v\robena z masivntch 
cihel, betonu nebo podobnČ pevnpho 
materiilu. 6tČna Pust Eêt scKRpna 
npst nejPpnČ čt\ĜnisREek KPRtnRsti 
jeGnRtk\�
1. Označte polohu otvorĤ držiku na 

zikladČ rozmČrovpho grafu.
2. PĜedvrtejte otvor\ pro rozptnact šroub\.
3. Na konec každpho rozpČrnpho šroubu 

umtstČte podložku a matici.
4. RozšiĜovact šroub\ provlpknČte otvor\ 

v montižntch konzolich, umtstČte 
montižnt konzol\ na mtsto a rozpČrnp 
šroub\ kladiva do zdi.

5. Zkontrolujte, zda jsou montižnt konzol\ 
ve vodorovnp poloze.

6. OpatrnČ zvednČte jednotku a umtstČte 
jejt montižnt patk\ na držik\.

7. Jednotku pevnČ pĜišroubujte k držikĤm.
8. Pokud je to možnp, nainstalujte jednotku 

s gumovêmi tČsnČntmi, ab\ se sntžil\ 
vibrace a hluk.
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.URk �� 3ĜipRjte siJnilnt a napiject kaEel\
Svorkovnice vnČjšt jednotk\ je chrinČna 
kr\tem elektrickpho vedent na boku 
jednotk\. Na vnitĜnt stranČ kr\tu je v\tištČno 
komplexnt schpma zapojent.

 V$52VÈ1Ë

3ě(' 352V('(1Ë0 -$.e.2/I 
(/(.75I&.e 1(%2 .$%(/2Ve 
35È&( V<31ċ7( +/$V1Ë Vé.21 
6<67e08�

1. PĜipravte kabel pro pĜipojent:

328äËV(-7( 35$Vé .$%(/
 ● VnitĜnt napiject kabel (pokud je použit): 
H05VV-F nebo H05V2V2-F

 ● Venkovnt napiject kabel: H07RN-F
 ● Signilnt kabel: H07RN-F

=V2/7( 35$Vé .$%(/2Vé 52=0ċ5
Velikost potĜebnpho napijectho kabelu, 
signilntho kabelu, pojistk\ a sptnače je 
určena maximilntm proudem jednotk\. 
Maximilnt proud je uveden na t\povpm 
štttku umtstČnpm na bočntm panelu 
jednotk\. Sprivnê kabel, pojistka nebo 
sptnač najdete na tomto štttku. 
a. Pomoct stahovačĤ dritu odizolujte 

gumovê plišĢ z obou koncĤ kabelu a 
odhalte asi 40 mm (1,57in) vodičĤ uvnitĜ.

b. OdstraĖte izolaci z koncĤ vodičĤ.
c. Pomoct dritČnpho krimpovače uchopte 

koncovk\ dritĤ.

3/$77( 32=25 1$ äIVe '5È7<
PĜi krimpovint vodičĤ se ujistČte, že jste 
jasnČ odlišili živê („L“) vodič od ostatntch 
vodičĤ.

 V$52VÈ1Ë

Vâ(&+1< 35$&2V1Ë 35È&( 
086Ë %é7 Vé.211ċ 352VÈ'ċ1< 
V 628/$'8 6 'I$*5$02Vé0I 
(/(.75I.$0I 80Ë67ċ1é0I 
V1I7ě1Ë0 .5<7(0 V(1.2V1Ë 
-('127.<�

2. Odšroubujte kr\t elektrickpho vedent a 
sejmČte jej.

3. Odšroubujte kabelovou svorku pod 
svorkovnict a umtstČte ji na stranu.

4. PĜipojte vodič podle schpmatu zapojent 
a pevnČ pĜišroubujte u-oka každpho 
dritu k odpovtdajtct svorce.

5. Po kontrole, zda je každp pĜipojent 
bezpečnp, sm\čte vodiče kolem, ab\ 
se zabrinilo vniknutt dešĢovp vod\ do 
terminilu.

6. PĜipojte kabel k jednotce pomoct 
kabelovp svork\. PevnČ pĜišroubujte 
kabelovou svorku.

7. Nepoužitp drit\ zaizolujte elektrickou 
piskou z PVC. UspoĜidejte je tak, ab\ 
se nedotêkal\ židnêch elektrickêch ani 
kovovêch čistt.

8. Nasaćte kr\t dritu na bočnt stranČ 
jednotk\ a pĜišroubujte jej.

Pokrêt

Šroub

V 6eYeUnt $PeUice
1. OdstraĖte kr\t dritu z jednotk\ 

povolentm 3 šroubĤ.
2. Demontujte vtčka na panelu potrubt.
3. Trubice vedent (nejsou součistt dodivk\) 

na panel vedent umtstČte mtrnČ.
4. SprivnČ pĜipojte jak napiject, tak 

ntzkonapČĢovi vedent k odpovtdajtctm 
svorkim na svorkovnici.

5. UzemnČte jednotku v souladu s mtstntmi 
pĜedpis\.

6. UjistČte se, že velikost každpho dritu 
umožĖuje nČkolik palcĤ delšt, než je 
požadovani dplka pro zapojent.

7. Trubk\ vedent zajistČte pomoct 
pojistnêch matic.

G

Svorkovnice

PĜipojovact kabel

Napiject kabel

Panel vedent

Kr\t dritu

V\berte vhodnê prĤchozt otvor podle prĤmČru 
dritu.

Vtce než 1,57in. (40mm)
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3ĜipRjent pRtUuEt cKlaGiYa
PĜi pĜipojovint potrubt chladiva nenechivejte do jednotk\ vstupovat jinp litk\ nebo pl\n\, 
než je uvedenp chladivo. PĜttomnost jinêch pl\nĤ nebo litek sntžt kapacitu jednotk\ a mĤže 
zpĤsobit abnormilnČ v\sokê tlak v chladictm c\klu. To mĤže zpĤsobit vêbuch a zranČnt.

3R]niPka k Gplce pRtUuEt
Dplka potrubt chladiva ovlivnt vêkon a energetickou ~činnost jednotk\. Jmenoviti ~činnost 
je testovina na jednotkich s dplkou potrubt 5 metrĤ (16,5 stop), ab\ se minimalizoval\ 
vibrace a nadmČrnê hluk.
Specifikace maximilnt dplk\ a vêšk\ pidu potrubt jsou uveden\ v tabulce ntže.

0a[iPilnt Gplka a Yêãka kapk\ pRtUuEt cKlaGiYa na jeGnRtkRYê PRGel

0RGel .apacita �%78�K� 0a[� 'plka �P� 0a[� Vêãka piGu 
�P�

R32 Inverter Split 
Klimatizace

< 15 000 25 (82ft) 10 (33ft)
≥ 15 000 a <24 000 30 (98,5ft) 20 (66ft)
≥ 24 000 a < 36 000 50 (164ft) 25 (82ft)

1iYRG k pĜipRjent ± &KlaGict 3RtUuEt
.URk �� 8Ĝt]nČte tUuEku
PĜi pĜtpravČ potrubt chladiva dbejte na to, 
ab\ste je ĜidnČ rozĜtzli a rozštĜili. To zajistt 
efektivnt provoz a minimalizuje potĜebu 
budouct ~držb\.
1. ZmČĜte vzdilenost mezi vnitĜnt a 

venkovnt jednotkou.
2. Pomoct Ĝezačk\ trubek odĜtznČte potrubt 

o nČco dple, než je mČĜeni vzdilenost.
3. UjistČte se, že je trubka Ĝezina v 

dokonalpm ~hlu 90 °.

90° Postrannt Hrubê pokroucenê

1(52='ċ/8-7( 32758%Ë 3ěI 
ě(=È1Ë

BČhem Ĝezint bućte obzvlištČ opatrnt, ab\ 
nedošlo k poškozent, prohloubent nebo 
deformaci trubk\. Ttm se drastick\ sntžt 
~činnost v\tipČnt jednotk\.
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.URk �� 2GstUaĖte RtĜep\
OtĜep\ mohou ovlivnit vzduchotČsnp spojent 
potrubt chladiva. Must bêt zcela odstranČn\.
1. Trubku držte pod ~hlem dolĤ, ab\ se 

zabrinilo pidĤm otĜepĤ do trubk\.
2. Pomoct vêstružntku nebo oddČlovactho 

nistroje odstraĖte všechn\ otĜep\ z 
Ĝezanp čisti trubk\.

Trubka
Vêstružntk

Ukažte 
dolĤ

.URk �� .Rnce RGleskRYêcK tUuEek
Sprivnp rozhoĜent je nezb\tnp pro dosažent 
vzduchotČsnpho utČsnČnt.
1. Po odstranČnt otĜepĤ z Ĝezanp trubk\ 

uzavĜete konce PVC piskou, ab\ se 
zabrinilo vniknutt ciztch materiilĤ do 
potrubt.

2. Potrubt s izolačntm materiilem.
3. Na oba konce potrubt umtstČte svČtlice. 

UjistČte se, že smČĜujt sprivnêm 
smČrem, protože je nelze nasadit nebo 
zmČnit jejich smČr po rozhoĜent.

ZiĜe oĜech

MČdČni 
trubka

4. Až budete pĜipraveni provpst planouct 
price, odstraĖte z koncĤ potrubt PVC 
pisku.

5. PĜipevnČte formu svČtlice na konec 
trubk\. Konec trubk\ must pĜesahovat za 
hranu form\ svČtlice, jak je popsino v 
tabulce ntže.

52=âËě(1Ë 32758%Ë =$ )250È7(0 
)/$5(

VnČjãt pUĤPČU 
pRtUuEt �PP�

$ �PP�
0in� 0a[�

ø���� �ø���� ´� 0,7 (0,0275”) 1,3 (0,05”)
ø9,52 (ø0,375 ”) 1,0 (0,04”) 1,6 (0,063”)
ø12,7 (ø0,5 ”) 1,0 (0,04”) 1,8 (0,07”)

ø15,88 (ø0,63 ”) 2,0 (0,078”) 2,2 (0,086”)

Odleskovi forma

Trubka
6. UmtstČte ohnivê nistroj do formuliĜe.
7. Otičejte rukojett spalovactho nistroje 

ve smČru hodinovêch ručiček, dokud 
nebude trubka zcela zapilena.

8. Demontujte spalovact nistroj a tvar 
odlesku a potp zkontrolujte konec 
potrubt, zda neobsahuje prasklin\ a 
rovnomČrnČ hoĜt.

.URk �� 3ĜipRjte pRtUuEt
PĜi pĜipojovint potrubt s chladivem bućte 
opatrnt, ab\ste nepoužtvali nadmČrnê kroutict 
moment ani židnêm zpĤsobem nedeformovali 
potrubt. Nejprve b\ste mČli pĜipojit ntzkotlakp 
potrubt a potp v\sokotlakp potrubt.
0I1I0È/1Ë %(1' 5$'I86
PĜi ohêbint spojovactho potrubt chladiva je 
minimilnt polomČr oh\bu 10 cm.

PolomČr ≥10cm (4in)

3Rk\n\ pUR pĜipRjent pRtUuEt k YnitĜnt 
jeGnRtce
1. Zarovnejte stĜed dvou trubek, kterp se 

pĜipojtte.

Hadice vnitĜnt jednotk\ ZiĜe oĜech Trubka
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2. Ručnt matici dotihnČte co nejpevnČji.
3. Kltčem uchopte matici na hadici jednotk\.
4. PĜi pevnpm uch\cent matice na hadici 

jednotk\ použijte momentovê kltč k 
utažent matice odšroubovint podle 
hodnot točivpho momentu v ntže 
uvedenp tabulce požadavkĤ na točivê 
moment. Lehce povolte planouct matici 
a potp ji znovu utihnČte.

1. Odšroubujte kr\t z plnČnpho ventilu na 
boku venkovnt jednotk\.

2. OdstraĖte ochrannp konce z koncĤ 
ventilĤ.

3. V\rovnejte konec trubk\ s plamenem 
s každêm ventilem a pevnČ dotihnČte 
matici odlesku co nejpevnČji rukou.

4. Použijte kltč, k uch\cent tČla ventilu. 
Nemačkejte matici, kteri tČsnt servisnt 
ventil.

 

Kr\t ventilu

5. PĜi pevnpm sevĜent tČla ventilu utihnČte 
momentovou matici podle sprivnêch 
hodnot točivpho momentu pomoct 
momentovpho kltče.

6. Lehce povolte planouct matici a potp ji 
znovu utihnČte.

7. Opakujte krok\ 3 až 6 pro zbêvajtct 
potrubt.

328äËV(-7( 63$11(5 1$ *5I3 
+/$V1Ë 7ċ/2 V(17I/8

Kroutict moment pĜi utahovint odlehčovact 
matice mĤže odtrhnout dalšt čisti ventilu.

32ä$'$V.< 1$ 020(178

VnČjãt pUĤPČU 
pRtUuEt �PP�

8taKRYact PRPent �1 � 
P�

5R]PČU\ sYČtlice �%� 
�PP� 7YaU sYČtlice

ø���� �ø���� ´� 18~20 (180~200kgf.cm) 8,4~8,7 (0,33~0,34”)

R0.4~0.8

45°±2

90°±4

Bø���� �ø����� ´� 32~39 (320~390kgf.cm) 13,2~13,5 (0,52~0,53”)
ø���� �ø��� ´� 49~59 (490~590kgf.cm) 16,2~16,5 (0,64~0,65”)
ø15,88 (ø0,63 ”) 57~71 (570~710kgf.cm) 19,2~19,7 (0,76~0,78”)

1(328äËV(-7( 1$'0ċ51e 012ä67VË

PĜtlišni stla mĤže poškodit matici nebo poškodit potrubt chladiva. Nesmtte pĜekročit 
požadavk\ na točivê moment uvedenp v tabulce vêše.
3Rk\n\ pUR pĜipRjent pRtUuEt k YenkRYnt jeGnRtce
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(Yakuace Y]GucKu
3ĜtpUaY\ a Ee]pečnRstnt RpatĜent
Vzduch a cizt čistice ve chladtctm obČhu 
mĤžou zpĤsobit abnormilnt zvêšent tlaku, 
kterp mĤže poškodit klimatizaci, sntžit 
~činnost nebo zpĤsobit zranČnt. K evakuaci 
chladictho okruhu použijte vakuovp čerpadlo 
a rozdČlovač sint a odstraĖte ze s\stpmu 
veškerê nekondenzovatelnê pl\n a vlhkost.
Evakuace b\ mČla bêt provedena pĜi 
počitečnt instalaci a pĜi pĜemtstČnt jednotk\.
3ě(' 352V('(1Ë0 (V$&8$&(

  Zkontrolujte, že je vnitĜnt čist okruhu 
spojena sprivnČ s venkovnt.

  Zkontrolujte, zda jsou všechn\ kabel\ 
sprivnČ pĜipojen\.

(Yakuačnt pRk\n\
1. PĜipojte plnict hadici rozdČlovače k 

servisntmu portu ntzkotlakpho ventilu 
venkovnt jednotk\.

2. PĜipojte dalšt nabtject hadici z 
rozdČlovače k vakuovp pumpČ.

3. OtevĜete ntzkotlakou stranu rozdČlovače. 
Udržujte v\sokotlakou stranu zavĜenou.

4. ZapnČte vakuovp čerpadlo pro evakuaci 
s\stpmu.

5. PusĢte v\savač alespoĖ na 15 minut 
nebo dokud Sloučeninovê metr nepĜečte 
– 76cmHg (-105 Pa)

MČĜidlo rozdČlovače

Složenp mČĜidlo
-76cmHg

Ntzkotlakê ventil
Tlakovi hadice/

V\sokotlakê ventil
Nabtject hadice

Vakuovi 
pumpa

Nabtject hadice

Ntzkotlakê ventil

6. ZavĜete ntzkotlakou stranu rozdČlovače 
a v\pnČte vakuovp čerpadlo.

7. Počkejte 5 minut a potp zkontrolujte, zda 
nedošlo ke zmČnČ tlaku v s\stpmu.

8. Pokud dojde ke zmČnČ tlaku v s\stpmu, 
informace o tom, jak zkontrolovat 
netČsnosti, najdete v čisti Kontrola ~niku 
pl\nu. Pokud nedojde ke zmČnČ tlaku v 
s\stpmu, odšroubujte vtčko (v\sokotlakê 
ventil).

9. Vložte šestihrannê kltč do plnČnpho 
ventilu (v\sokotlakê ventil) a otevĜete 
ventil otičentm kltče o 1/4 proti smČru 
hodinovêch ručiček. Počkejte, až pl\n 
opustt s\stpm, a po 5 sekundich 
uzavĜete ventil.

10. Sledujte manometr po dobu jednp 
minut\, ab\ste se ujistili, že nedošlo 
ke zmČnČ tlaku. TlakomČr b\ mČl bêt o 
nČco v\ššt než atmosfprickê tlak.

11. V\jmČte nabtject hadici ze servisntho 
portu.

ZiĜe oĜech

dĜtk ventilu
tČleso ventilu

Vtčko

12. Pomoct šestihrannpho kltče ~plnČ 
otevĜete v\sokotlakp i ntzkotlakp ventil\.

13. RučnČ utihnČte uzivČr\ ventilĤ na všech 
tĜech ventilech (servisnt port, v\sokê 
tlak, ntzkê tlak). V pĜtpadČ potĜeb\ ji 
mĤžete utihnout pomoct momentovpho 
kltče.

27(Vě(12 V(17I/< V(17I/8 
-(01ċ

PĜi otevtrint dĜtkĤ ventilu otičejte 
šestihrannêm kltčem, až narazt na zitku. 
Nepokoušejte se pĜinutit ventil k dalštmu 
otevtrint.
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3R]niPka k pĜiGint cKlaGiYa
NČkterp s\stpm\ v\žadujt dalšt nabtjent v zivislosti na dplce potrubt. Standardnt dplka 
potrubt je 5 m (16 '). Chladivo b\ se mČlo plnit ze servisntho portu ntzkotlakpho ventilu 
venkovnt jednotk\. DoplĖkovp chladivo, kterp mi bêt naplnČno, lze v\počttat podle 
nisledujtctho vzorce:

'$/âË &+/$'I&Ë =$ 'e/.8 'e/.<
'plka 

spRjRYactKR 
pRtUuEt �P�

0etRGa 
čiãtČnt 

Y]GucKeP
'alãt cKlaGiYR

≤ Standardnt dplka 
potrubt

Vakuovi 
pumpa N/A

> Standardnt dplka 
potrubt

Vakuovi 
pumpa

Tekuti strana: ø6,35 (ø0,25”)
5���

(Dplka potrubt – standardnt dplka) x 12g/m
(Dplka potrubt – standardnt dplka) x 0,13oZ/ft

Tekuti strana: ø9,52 (ø0,375”)
5���

(Dplka potrubt – standardnt dplka) x 24g/m
(Dplka potrubt – standardnt dplka) x 0,26oZ/ft

 32=25UPOZORNċNË NESMËŠEJTE t\p\ chladiva.

2patĜent pUR pĜiGint cKlaGiYa 5���

KromČ konvenčntho postupu nabtjent must bêt dodržen\ nisledujtct požadavk\.
 ● UjistČte se, že pĜi nabtjent nedojde ke kontaminaci jinêmi chladiv\.
 ● Ab\ se minimalizovalo množstvt chladiva, udržujte hadice a link\ co nejkratšt.
 ● Tlakovp lihve must bêt udržovin\ ve vzpĜtmenp poloze.
 ● UjistČte se, že chladict s\stpm je pĜed nabittm uzemnČn.
 ● Označte s\stpm po nabitt, pokud je to nutnp.
 ● Extreme care is reTuired not to overcharge the s\stem.
 ● PĜed dobittm se tlak zkontroluje s foukintm dustku.
 ● After charging, check for leakage before commissioning.
 ● Zkontrolujte, zda nedošlo k ~niku pĜed opuštČntm pracovntho prostoru.

'Ĥleåitp inIRUPace� UeJulace RKleGnČ uåitpKR cKlaGiYa
Tento produkt obsahuje fluorovanp sklentkovp pl\n\ NevČtrejte t\to pl\n\ do atmosfpr\

 32=25
Informujte uživatele, pokud s\stpm obsahuje 5 tCO2e nebo vtce fluorovanêch sklentkovêch 
pl\nĤ. V takovpm pĜtpadČ must bêt podle naĜtzent č. 517/2014 zkontrolovin ~nik nejmpnČ 
jednou za 12 mČstcĤ. Tato aktivita must bêt provedena proškolenou osobou V pĜtpadČ, 
že nastane situace uvedena vêše, must ten, kdo instaluje klimatizaci (proškoleni osoba) 
v\stavit knihu ~držb\ se všemi nutnêmi informacemi dle REGULATION (EU) No. 517/2014 
OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 16 April 2014 na fluorovanp 
sklentkovp pl\n\.
1 Prostm, v\plĖte nisledujtct nesmazatelnêm inkoustem chladiva štttek dodivanê s 

vêrobkem a tento nivod k obsluze.
 ● 1  tovirnt niplĖ chladiva produktu,
 ● 2  Dodatečnp množstvt chladiva nabitp v poli a
 ● 1 + 2  Celkovê poplatek za chladivo. na štttku s niplnt v chladničce dodivanpm spolu s 
pĜtpravkem.
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.RntURl\ ~niku elektĜin\ a pl\nu
3ĜeG testRYactP cKRGeP
Testovact chod provećte až po provedent 
nisledujtctch krokĤ:

 ● Elektrickp bezpečnostnt kontrol\ – 
OvČĜte, zda je elektrickê s\stpm jednotk\ 
bezpečnê a sprivnČ funguje

 ● Kontrola ~niku pl\nu – Zkontrolujte 
všechna pĜipojent matice a zkontrolujte, 
zda s\stpm netČsnt

 ● UjistČte se, že jsou pl\novp a kapalinovp 
(v\sokotlakp a ntzkotlakp) ventil\ zcela 
otevĜenp

.RntURl\ elektUickp Ee]pečnRsti
Po instalaci zkontrolujte, zda jsou všechn\ 
elektrickp kabel\ nainstalovin\ v souladu s 
mtstntmi a nirodntmi pĜedpis\ a v souladu s 
instalačnt pĜtručkou.
3ě(' =.28â.28 581

=kRntURlujte u]ePĖRYact pUice
ZmČĜte odpor uzemnČnt vizuilnt detekct a 
testerem odporu uzemnČnt. Odpor uzemnČnt 
must bêt menšt než 0,1Ω.
3R]n� To nemust bêt v\žadovino pro 
nČkteri mtsta v USA.
32ý$6 =.28â.<

=kRntURlujte� ]Ga neGRãlR k ~niku 
elektUickp eneUJie
BČhem zkušebntho provozu použijte elektro 
sondu a multimetr k provedent komplexntho 
testu elektrickpho ~niku.
Pokud je detekovin elektrickê ~nik, okamžitČ 
jednotku v\pnČte a zavolejte kvalifikovanpho 
elektrikiĜe, ab\ zjistil a v\Ĝešil pĜtčinu ~niku.
3R]n� To nemust bêt v\žadovino pro 
nČkteri mtsta v USA.

 V$52VÈ1Ë ± 1(%(=3(ýË Ò5$=8 
(/(.75I&.é0 3528'(0

Vâ(&+1$ .$%(/Èä 086Ë '2'5ä2V$7 
0Ë671Ë $ V1I75267È71Ë (/(.75I&.e 
.Ï'< $ 086Ë %é7 I167$/2VÈ1< 
/I&(1&2V$1é0 (/(.75I.È1(0�

.RntURl\ ~niku pl\nu
Existujt dva rĤznp zpĤsob\ kontrol\ ~niku 
pl\nu.
0etRGa PêGla a YRG\
MČkkê kartič naneste mêdlovou vodou 
nebo tekutêm čistictm prostĜedkem na 
všechn\ pĜipojovact bod\ potrubt na vnitĜnt 
a venkovnt jednotce. PĜttomnost bublin 
indikuje netČsnost.
0etRGa GetektRUu netČsnRstt
Pokud použtvite detektor netČsnostt, 
prostudujte si nivod k použitt zaĜtzent, kterê 
obsahuje pok\n\ k použitt.
32 352V('(1Ë 3/<12Ve+2 2V/È'È1Ë 
3/<18
Po potvrzent, že všechn\ bod\ pĜipojent 
potrubt NEBUDOU prosakovat, nasaćte 
zpČt kr\t ventilu na vnČjšt jednotce.

A

B C

D

Kontrolnt bod vnitĜnt jednotk\

Kontrolnt bod venkovnt jednotk\

A: Ntzkotlakê uzavtract ventil
B: V\sokotlakê uzavtract 
ventil
C& D: VnitĜnt jednotka 
svČtlice matice
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7estRYact EČK
3Rk\n\ pUR ]kuãeEnt pURYR]
MČli b\ste provpst zkušebnt chod po dobu 
nejmpnČ 30 minut.
1. PĜipojte napijent k jednotce.
2. Stisknuttm tlačttka ON/OFF na dilkovpm 

ovladači jej zapnČte.
3. Stisknuttm tlačttka MODE prochizejte 

postupnČ nisledujtct funkce:
 ● COOL – zvolte nejmenšt možnou teplotu
 ● HEAT – zvolte nejvČtšt možnou teplotu

4. Nechte každou funkci bČžet po dobu 5 
minut a provećte nisledujtct kontrol\:

6e]naP kRntURl� 
kteUp Pajt Eêt 

pURYeGen\
3$66�)$I/

Židnê elektrickê ~nik
Jednotka je sprivnČ 

uzemnČna
Všechn\ elektrickp 
svork\ jsou sprivnČ 

zakr\tp
VnitĜnt a venkovnt 

jednotk\ jsou pevnČ 
nainstalovin\

Všechn\ spojovact 
bod\ potrubt netČsnt

Venkovnt 
(2):

VnitĜnt 
(2):

Voda v\pouštt 
sprivnČ z v\pouštČct 

hadice
Veškerp potrubt je 
ĜidnČ izolovino

Jednotka providt 
chlazent sprivnČ
Jednotka providt 
chlazent sprivnČ

Žaluzie vnitĜnt 
jednotk\ se otičt 

sprivnČ
VnitĜnt jednotka 

reaguje na dilkovê 
ovladač

3ěI32-(1Ë 'V2-I7é&+ .21752/
BČhem provozu se zv\šuje tlak chladictho 
okruhu. To mĤže odhalit netČsnosti, kterp 
neb\l\ pĜttomn\ bČhem vašt počitečnt 
kontrol\ tČsnosti. BČhem zkušebntho 
provozu vČnujte nČjakê čas opČtovnp 
kontrole, zda všechn\ bod\ pĜipojent 
potrubt chladiva nemajt netČsnosti. Pok\n\ 
naleznete v čisti Kontrola ~niku pl\nu.
5. Po ~spČšnpm dokončent zkušebntho 

bČhu a potvrzent, že všechn\ kontrolnt 
bod\ v seznamu kontrol, kterp majt bêt 
proveden\, jsou PASSED, provećte 
nisledujtct krok\:
a.  Pomoct dilkovpho ovladače vraĢte 

jednotku na normilnt provoznt 
teplotu.

b.  Pomoct izolačnt pisk\ zabalte 
pĜtpojk\ potrubt chladiva uvnitĜ, kterp 
jste bČhem instalace vnitĜnt jednotk\ 
nezakr\li.

32.8' -( 7(3/27$ $0%I(178 1Ë=.È 
�� �& ��� �)�
Nelze použtt dilkovê ovladač k zapnutt 
funkce COOL, kd\ž je okolnt teplota pod 17 
°C. V tomto pĜtpadČ mĤžete pomoct tlačttka 
MANUAL CONTROL otestovat funkci 
COOL.
1. ZvednČte pĜednt panel vnitĜnt jednotk\ 

a zvednČte jej, dokud nezacvakne na 
mtsto.

2. Tlačttko MANUAL CONTROL je 
umtstČno na pravp stranČ jednotk\. 
StisknČte 2x ke zvolent chladtct funkce.

3. Provećte zkušebnt chod jako obv\kle.

Tlačttko pro ručnt 
ovlidint
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InIRUPace R iPpeGanci
�3Ru]e pUR ntåe uYeGenp�

Toto zaĜtzent MSAFB-12HRN1-QC6 mĤže bêt spojeno pouze se zisobntm s\stpmem o max 
impedanci 0,373Ω. Pokud je to nezb\tnp, prostm kontaktujte prodejce o vtce informact o 
odporu.

Toto zaĜtzent MSAFD-17HRN1-QC5 mĤže bêt spojeno pouze se zisobntm s\stpmem o max 
impedanci 0,210Ω. Pokud je to nezb\tnp, prostm kontaktujte prodejce o vtce informact o 
odporu.

Toto zaĜtzent MSAFD-22HRN1-QC6 mĤže bêt spojeno pouze se zisobntm s\stpmem o max 
impedanci 0,129Ω. Pokud je to nezb\tnp, prostm kontaktujte prodejce o vtce informact o 
odporu.
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.LIMATI=AÿNÌ =AġÌ=ENÌ

Ilustrace OvladaĀe

Velmi vim dČkujeme za zakoupent našeho klimatizačntho 
zaĜtzent. Než začnete klimatizačnt zaĜtzent použtvat, 
pečlivČ si pĜečtČte uživatelskou pĜtručku. UjistČte se, že si 
tento manuil uložtte pro budouct reference.
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SpecifiNace OvladaĀe

0RGel RG57B1/BGE

Jmenovitp napČtt 3,0V (Suchp baterie R03/LR03×2)

Dosah pĜtjmu 
signilu 8m

ProstĜedt -5ºC~60ºC

RG57B1/BGE
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Ovlidint tlaĀtteN a	 =ap�V\p tlačttkR
Toto tlačttko zap/v\p klimatizaci

b	 7lačttkR 0Ï'
StisknČte toto tlačttko k ~pravČ mydu/režimu 
klimatizace, ntže popsino:

AUTO COOL HEATDRY FAN

32=1È0.$� Prostm nev\btrejte režim 
HEAT, pokud vimi zakoupenê pĜtstroj 
podporuje pouze chlazent. V\hĜtvact režim 
(HEAT) nent podporovin zaĜtzentm, kterp je 
určenp pouze pro chlazent.

c	 7lačttkR )$1
Použtvino ke zvoleni r\chlosti vČtriku 
v Auto nebo sušictm režimu.

AUTO LOW MED HIGH

32=1È0.$� NemĤžete mČnit r\chlost 
vČtriku v režimu AUTO nebo DRY

d	 7lačttkR 6/((3 
 ● Zap/V\p spinkovpho režimu MĤže udržovat 
nejpĜtjemnČjšt teplotu a šetĜit energii. Tato 
funkce je dostupni pouze v chladictm, 
v\hĜtvactm a AUTO režimu

 ● Všechn\ detail\ naleznete „sleep operation“ 
sekci v uživatelskpm manuilu.
32=1È0.$� Pokud je jednotka v režimu 
spinku, bude tento myd zrušen, kd\ž 
stisknete MODE, FAN SPEED nebo ON/
OFF tlačttko.

e	 7lačttkR 785%2
Zap/V\p Turbo myd Turbo režim dovolt 
dosihnout ctlovp teplot\ v buć režimu 
chlazent nebo v\hĜtvint nejr\chleji. (pokud 
vnitĜnt jednotka nepodporuje tuto funkci, 
potom se nic nestane po stisku tohoto 
tlačttka).

f	 6(/) &/($1 tlačttkR  
(pouze u RG57A7/BGEF) 
Zap/V\p SamočištČnt

1

2

4

3

8

9

7

5

10

12
11

14

  

RG57B1/BGE
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Ovlidint tlaĀtteN

1

2

4

3

8

9

7

5

10

12
11

14

  

RG57B1/BGE

g	 83 tlačttkR � �
StisknČte toto tlačttko ke zvêšent teplot\ o 
1ºC max. ale na 30ºC.
'2:1 tlačttkR � �
StisknČte toto tlačttko ke sntžent teplot\ o 
1ºC max. ale na 17ºC.
32=1È0.$� Ovlidint teplot\ nent 
dostupnp bČhem režimu VČtriku

h	 7lačttkR (&2
Použtvino ke vstupu do ~spornpho režimu 
V chladtctm režimu, stisknČte toto tlačttko, 
ovladač upravt teplotu na 24ºC, vČtrik na 
Auto k ~spoĜe energie (jen tehd\ pokud je 
teplota nižšt než 24ºC). Pokud je teplota 
mezi 24ºC a 30ºC, stisknČte ECO a r\chlost 
vČtriku se zmČnt na AUTO, nastaveni 
teplota se nezmČnt.
32=1È0.$�

 ● Stisknuttm TURBO a SLEEP tlačttka, 
~pravou teplot\ pod 24ºC se zastavt ECO 
režim.

 ● V režimu ECO, nastaveni teplota b\ mČla 
bêt 24ºC nebo vtce, jinak mĤže zpĤsobit 
nefunkčnt chlazent. Pokud se ctttte 
nepohodlnČ, tak stisknete ECO tlačttko 
znovu k zastavent

i	 časRYačĤ =ap tlačttka
StisknČte k aktivaci auto-zapnuti sekvence 
Každp stisknutt prodloužt auto-čas o 30 min 
Pokud displej ukazuje 10.0, každp stisknutt 
prodloužt auto-čas o 60 min. Ke zrušent 
auto-čas. programu nastavte čas na 0.0.

j	 7lačttkR 7I0(5 2))
StisknČte toto tlačttko k zapnutt auto-v\p 
sekvence Každp stisknutt prodloužt auto-
čas o 30 min Pokud displej ukazuje 10.0, 
každp stisknutt prodloužt auto-čas o 60 min. 
Ke zrušeni časovpho spouštČni nastavte čas 
auto-v\pnuti na 0.0
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Ovlidint tlaĀtteN

1

2

4

3

8

9

7

5

10
11
12

14

RG57B1/BGE

k	 7lačttkR 6:I1*
Použito k zapnuti/v\pnuti horizontilntmu 
poh\bu žaluzie

l	 7lačttkR 'I5(&7 
Použito k ke zmČnČ poh\bu žaluzie a 
nastaveni nahoru/dolu smČru proudČnt 
vzduchu.
Žaluzie se pohne vžd\ o 6º po každpm 
stisku.

m	 )2//2: 0( tlačttkR 
(pouze u RG57A7/BGEF)
StisknČte toto tlačttko k Zap. Follow Me 
režimu, ovladač ukiže aktuilnt teplotu 
v danpm mtstČ. Dilkovê ovladač každp 3 
minut\ v\šle do klimatizačnt jednotk\ signil, 
dokud znovu nezmičknete tlačttko Follow 
Me/Temp Sensing. Klimatizace zrušt režim 
Follow me automatick\, pokud nedostane 
signil bČhem 7 min intervalu.

n	 Tlačttko LED
V\p/Zap vnitĜnt displej Pokud tisknete 
tlačttko, vnitĜnt displej se v\prizdnt, 
stisknČte znovu k rozsvtcent displeje.

32=1È0.$�
 ● Design tlačttek je založen na t\pickpm 
modelu, kterê se mĤže lehce odlišovat od 
modelu vimi zakoupenpho pĜtstroje.

 ● Všechn\ funkce popsin\ jsou proveditelnp 
jednotkou Pokud tato funkce nent součistt 
vašt jednotk\, nestane se nic po stisknutt 
danpho tlačttka na ovladači.

 ● Pokud se instrukce v UŽIVATELSKe 
PěËRUČCE lišt od instrukct  v Ilustraci 
dilkovpho ovlidint , dejte pĜednost 
instrukctm v UŽIVATELSKe PěËRUČCE.
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IndiNitor\ na displeji =obrazent reçimu
AUTO COOL DRY

HEAT FAN

Zobrazen, kd\ž jsou data odeslina

Zobrazen, kd\ž je ovladač zapnut

Ukazatel baterie (detektor ntzkp baterie)

Zobrazt se, pokud je aktivovin režim ECO

Zobrazeno, pokud je zapnut TIMER ON.

Zobrazeno, pokud je zapnut TIMER ON.

Ukazuje nastavenou teplotu nebo 
pokojovou teplotu nebo čas pod položkou 
Timer settings

Zobrazeni v režimu spinku

Ukazuje, že klimatizace mi zapnutê režim 
Follow me (nisleduj mČ)

Nent k dispozici u tpto jednotk\

Nent k dispozici u tpto jednotk\

IndiNace r\cKlosti vďtriNu.

Ntzki r\chlost

StĜednt r\chlost

V\soki r\chlost

Auto r\chlost vČtriku

3R]n�
Všechn\ indikitor\ ukizanp v obrizku jsou 
čistČ informačnt. BČhem bČžtct operace jsou 
zobrazen\ pouze souvisejtct informace na 
displeji.

Informace jsou zobrazen\, 
kd\ž je ovladač zapnut
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-aN pouçtvat tlaĀttNa

4

1

3

2

3

1

2

Reçim AUTO
UjistČte se, že je jednotka pĜipojena do zisuvk\ 
a že elektĜina funguje.
1. Režim 02'( zvoltte zmačknuttm tlačttka 

MODE.
2. StisknČte UP/DOWN tlačttko k nastavent 

požadovanp teplot\. MĤžete si zvolit teplotu 
v rozmezt 17º~ 30ºC po 1ºC.

3. StisknČte tlačttko ON/OFF k zapnuti 
klimatizace

32=1È0.$
1. V auto režimu klimatizace sama v\bere 

režim chlazent, vČtriku nebo v\tipČnt, podle 
aktuilnt pokojovp teplot\ a nastavenou 
teplotou na ovladači.

2. V režimu v\soušent nemĤžete mČnit r\chlost 
vČtriku. Již b\lo automatick\ zkontrolovino.

3. Pokud vim nev\hovuje AUTO myd, mĤžete 
si zvolit režim sami

CKlazent / V\KĢtvint / VďtriN
UjistČte se, že je jednotka pĜipojena do zisuvk\ 
a že elektĜina funguje.
1. StisknČte MODE tlačttko ke zvolent režimu 

chlazent / v\hĜtvint / vČtriku.
2. Stisknete UP/DOWN tlačttko k nastaveni 

požadovanp teplot\ MĤžete si zvolit teplotu 
v rozmezt 17º~ 30ºC po 1ºC.

3. StisknČte tlačttko FAN k nastavent r\chlosti 
ve 4 kroctch – Auto, Ntzkê, StĜednt, V\sokê 
vêkon.

4. StisknČte tlačttko ON/OFF k zapnuti 
klimatizace

32=1È0.$
V režimu vČtriku, nent teplota zobrazena na 
displeji ovladače a nemite možnost mČnit 
pokojovou teplotu. V tomto pĜtpadČ provećte 
pouze krok\ 1,3,4
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-aN pouçtvat tlaĀttNa

3

1

2

V\souåect operace
UjistČte se, že je jednotka pĜipojena do zisuvk\ 
a že elektĜina funguje.
1. Režim DRY zvoltte zmačknuttm tlačttka 

MODE.
2. Stisknete UP/DOWN tlačttko k nastaveni 

požadovanp teplot\ MĤžete si zvolit teplotu 
v rozmezt 17º~ 30ºC po 1ºC.

3. StisknČte tlačttko ON/OFF k zapnuti 
klimatizace

32=1È0.$
V režimu v\soušent nemĤžete mČnit r\chlost 
vČtriku. Již b\lo automatick\ zkontrolovino.
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Reçim TIMER
Stisknuttm TIMER ON tlačttka mĤžete nastavit 
auto-zapnutt jednotk\. Stisknuttm TIMER OFF 
tlačttka mĤžete nastavit auto-v\pnutt jednotk\.
=apnutt autRPatickpKR ]apnutt pRGle času
1. StisknČte tlačttko TIMER ON. Ovladač 

ukazuje TIMER ON a poslednt nastavent 
času a signil „H“ na displeji. Teć je 
pĜipraveno k restartovint Auto-zapnutt 
ke spuštČnt.

2. StisknČte TIMER ON tlačttko znovu 
k nastaveni chtČnpho Auto zapnuti čas. 
Každêm stiskem tlačttka se čas zvêšt o pĤl 
hodin\ v intervalu hodin 0 až 10 potom se 
bude zv\šovat o po jednp hodinČ v intervalu 
hodin 10 až 24.

3. Po zapnutt TIMER ON nastane 1 sekundovi 
prodleva, než jednotka zpracuje signil 
z ovladače. Pak po asi 2 sekundich zmizt 
„H“ a nastaveni teplota se znovu objevt na 
displeji.

1astaYent $utR Y\pnutt�
1. StisknČte tlačttko TIMER OFF. Ovladač 

ukiže TIMER OFF, zobrazt se poslednt 
nastavent a signil „H“ na displeji. Teć je 
pĜipraveno k restartovint Auto-v\pnutt 
k zastavent operace.

2. StisknČte TIMER OFF tlačttko znovu 
k nastavent požadovanpho času auto-
v\pnutt. Každêm stiskem tlačttka se čas 
zvêšt o pĤl hodin\ v intervalu hodin 0 až 10 
potom se bude zv\šovat o po jednp hodinČ  
v intervalu hodin 10 až 24.

3. Po zapnutt TIMER OFF nastane 1 
sekundovi prodleva, než jednotka zpracuje 
signil z ovladače. Pak po asi 2 sekundich 
zmizt „H“ a nastaveni teplota se znovu 
objevt na displeji.

2

1
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ýasRYač V\p �$utRPatickp Y\pnutt�
TIMER ON funkce je užitečni, pokud chcete 
zapnout jednotku automatick\, než se vrittte 
domĤ. Klimatizace se sama zapne v nastavenê 
čas.

3ĜtklaG�
Ab\ se klimatizace zapnula za 6 hodin.
1. StisknČte TIMER ON tlačttko, poslednt 

nastavent a signil „H“ se zobrazt na displeji.
2. StisknČte TIMER ON tlačttko k ukizint 

„6.0H“ na TIMER ON displeji ovladače.
3. Počkejte 3 sekund\, dokud se na obrazovce 

neobjevt teplota „TIMER ON“ indikitor 
zĤstane zapnutê a funkce zapnuti.

32=25

 ● Òčinnp operace nastavent času, časovače pomoct ovladače jsou limitovin\ 
nisledovnČ: 0,5, 1,0, 1,5, 2,0, 2,5, 3,0, 3,5, 4,0, 4,5, 5,0, 5,5, 6,0, 6,5, 7,0, 7,5, 8,0, 8,5, 
9,0, 9,5, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16,17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 a 24.

3ĢtNlad nastavent ĀasovaĀe

Nastavent 6 hodin pozdČji

Start

V\pnout
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ýasRYač V\p �$utRPatickp Y\pnutt�
TIMER OFF funkce se hodt, pokud chcete, ab\ 
se jednotka sama v\pnula potom co jdete spit. 
Klimatizace se sama v\pne v nastavenê čas.

3ĜtklaG�
Zastavte klimatizaci po 10 hodinich.
1. StisknČte TIMER OFF tlačttko, poslednt 

nastavent zapnutt a signil „H“ se ukiže na 
displeji.

2. StisknČte TIMER OFF tlačttko k ukizint 
„10H“ na TIMER OFF displeji ovladače.

3. Počkejte 3 sekund\, dokud se na obrazovce 
neobjevt teplota „TIMER OFF“  indikitor 
zĤstane zapnutê a funkce zapnuti

.RPEinRYanê časRYač
(Nastavent Zapnutt i V\pnutt časovače 
najednou)

Časovač Zap -> Časovač V\p
(V\p->Start-> Stop)
Tato funkce je užitečni, pokud chcete v\pnout 
klimatizaci, než se jdete spit a zapnout ji rino, 
kd\ž se vzbudtte nebo vrittte domĤ.

3ĜtklaG�
Zastavit klimatizaci po 2 hodinich od nastavent 
a zapnout ji po 10 hodinich od nastavent.
1. StisknČte tlačttko TIMER OFF.
2. StisknČte TIMER OFF tlačttko k ukizint 

2.0H na TIMER OFF displeji.
3. StisknČte tlačttko TIMER ON.
4. StisknČte TIMER ON tlačttko k ukizint 10H 

na TIMER OFF displeji.
5. Počkejte 3 sekund\, dokud se na obrazovce 

neobjevt teplota „TIMER ON OFF“ indikitor 
zĤstane svttit, pokud je funkce zapnuta.

Stop

Zapnout

Nastavent

Nastavent

10 hodin pozdČji

2 hodin\ po 
nastavent

10 hodin\ po 
nastavent

Start

Stop
Zapnout



54

1iYRG k RYlaGači

Časovač Zap -> Časovač V\p
(V\p->Start-> Stop)
Tato funkce je užitečni, pokud chcete zapnout 
klimatizaci, než se vzbudtte a zastavit ji, kd\ž 
opoušttte dĤm.

3ĜtklaG�
K zapnutt klimatizace za 2 hodin\ po nastavent 
a zastavent po 5 hodinich po nastavent.
1. StisknČte tlačttko TIMER ON.
2. StisknČte TIMER ON tlačttko k ukizint 2.0H 

na TIMER ON displeji.
3. StisknČte tlačttko TIMER OFF.
4. StisknČte TIMER OFF tlačttko k ukizint 

5.0H na TIMER OFF displeji.
5. Počkejte 3 sekund\, dokud se na obrazovce 

neobjevt teplota "TIMER ON & TIMER OFF" 
indikitor zĤstane svttit pokud je tato funkce 
zapnuti.

PĜtstroj b\ mČl splĖovat mtstnt vnitrostitnt pĜedpis\ a regulace.
 ● V KanadČ b\ mČl bêt pĜtstroj v souladu s CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
 ● V USA je toto zaĜtzent v souladu s čistt 15 pravidel FCC. Uvedent do provozu je 
podmtnČno splnČntm dvou nisledujtctch podmtnek:
(1) Toto zaĜtzeni b\ nemČlo zpĤsobit škodlivp rozhrant
(2)  toto zaĜtzent must pĜijmout jakpkoliv rušent, vč. Toho, kterp mĤže zpĤsobit nechtČnp 

operace.
ZmČn\ nebo ~prav\, kterp neb\l\ vêslovnČ schvilen\ stranou odpovČdnou za dodržovint 
pĜedpisĤ, mohou zrušit oprivnČnt uživatele provozovat zaĜtzent.

32=1È0.$�
Toto zaĜtzent b\lo testovino a splĖuje limit\ stanovenp pro digitilnt zaĜtzent tĜtd\ B (podle 
čisti 15 pravidel FCC). T\to limit\ jsou navržen\ tak, ab\ v ob\tnêch oblastech posk\toval\ 
pĜimČĜenou ochranu proti škodlivpmu rušent. Toto zaĜtzent generuje, použtvi a mĤže takp 
v\zaĜovat v\sokofrekvenčnt energii a mĤže zpĤsobit rušent ridiovp komunikace v pĜtpadČ, 
že nent nainstalovino a použtvino v souladu s instrukcemi. Ziruka toho, že v konkrptnt 
instalaci nedojde k rušent, však neexistuje. Pokud toto zaĜtzent zpĤsobuje rušent pĜtjmu 
rozhlasu nebo televize (je možnp ho určit v\pnuttm a zapnuttm zaĜtzent), uživatele se mĤže 
pokusit toto rušent v\Ĝešit prostĜednictvtm nČkterpho z nisledujtctch opatĜent:

 ● PĜeorientujte nebo pĜemtstČte pĜijtmact antpnu.
 ● Zv\šte rozestup mezi pĜijtmačem a zaĜtzentm.
 ● Zapojte pĜtstroj do zisuvk\ na jinpm obvodu, než na kterpm je pĜipojen pĜijtmač.
 ● Požidejte o radu zkušenpho rozhlasovpho/televizntho technika

Nastavent 2 hodin\ po 
nastavent

5 hodin\ po 
nastavent

Start

StopV\pnout
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Ovlidint ovladaĀe

3ozice ovladaĀe.
 ● Pokud je ovladač do vzdilenosti 8 m od 
spotĜebiče, zamiĜte jtm na pĜijtmač. PĜtjem je 
potvrzen ptpnuttm.

832=251ċ1Ë

 ● Klimatizace nepĤjde ovlidat, pokud žaluzie, 
dveĜe nebo cokoliv jinpho blokuje signil 
z ovladače do vnitĜnt jednotk\.

 ● ZabraĖte jakpkoliv tekutinČ vniknout do 
ovladače. Nev\stavujte ovladač pĜtmpmu 
slunečntmu svČtlu

 ● Pokud v\stavtte IR pĜijtmač nebo vnitĜnt 
jednotku pĜtmpmu slunečntmu svČtlu, 
spotĜebiče nemust fungovat spolehlivČ. 
Použijte žaluzie, ab\ nedopadalo slunečnt 
svČtlo na pĜijtmač.

 ● Pokud dalšt spotĜebiče reagujt na ovladač 
klimatizace, tak je pĜesuĖte z dosahu nebo 
konzultujte s prodejcem.

 ● NeupouštČjte ovladač na zem. Zachizejte 
s ntm opatrnČ.

 ● Nepoklidejte tČžkp pĜedmČt\ na ovladač

3ouçtvint drçiNu na ovladaĀ 
(volitelnp)

 ● Ovladač mĤže bêt pĜidČlin na zeć či sloup 
pomoct držiku na ovladač (k zakoupent 
samostatnČ)

 ● PĜed instalact ovladače se pĜesvČdčte, že 
klimatizace dostivi ĜidnČ signil.

 ● Nainstalujte ovladač pomoct 2 šroubkĤ.
 ● Pro instalaci nebo odejmutt ovladače, pohnČte 
jtm nahoru nebo dolĤ v držiku.

8m

MODE

SWING

TEMP

SHORTCUT

   FANSPEED

   TIMER
     OFF

   RESET    LOCK

       LED
FOLLOW ME

TIMER  ON

      TURBO
SELF CLEAN

DIRECT

SLEEPFRESH
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Vìmďna baterit
Nisledujtct pĜtpad\ velmi v\užtvajt baterie: 
V\mČĖte starp baterie za novp

 ● PĜijtmact ptpnutt nent v\dino, kd\ž je signil 
v\slin.

 ● Indikitor zhasne

Ovladač je napijen 2 suchêmi člink\
(R03/LR03×2) schovanêmi v
zadnt čisti pod kr\tkou.
(1)  OdstraĖte kr\tku z pĜednt čisti ovladače.
(2)  V\jmČte starp baterie a vložte novp, dejte si 

pozor na polaritu baterit.
(3) Nainstalujte kr\t zpČt

32=1È0.$� Po odstranČnt baterit se všechna 
nastavent ovladače v\mažou. Po vêmČnČ 
baterit must bêt ovladač pĜeprogramovin

U3O=ORNĎNÌ
 ● Nemtchejte starp baterie s novêmi nebo rĤznp 
t\p\ baterit.

 ● Nenechivejte baterie v ovladači, pokud 
nebude v\užit po nisledujtct 2 až 3 mČstce.

 ● Baterie prostm nev\hazujte do netĜtdČnpho 
komunilntho odpadu Vêrobek must bêt 
odevzdin ke speciilntmu zpracovint.



3Rstup\ ~GUåE\
3URYiGČnt ~niku pl\nu test\ pUR RpUaY\

V pĜtpadČ oprav\ chladictho okruhu, 
nisledujtct postup must bêt uchovivin\, 
ab\ zvižila hoĜlavost.
1 V\jmČte chladničku. 
2 očistČte chladict okruh inertntm pl\nem. 
3 Provećte evakuaci. 
4 očistČte obvod znovu inertntm pl\nem. 
5 OtevĜete okruh. 
6 providČt oprav\ price. 
7 Nabijte s\stpm chladivem. 
8 splichnČte s\stpm foukintm dustku pro 

bezpečnost. 
9 opakujte pĜedchozt krok\ nČkolikrit, dokud 

nent v s\stpmu chladivo. 
 32=25

 ● Nesmt se použtt stlačenê vzduch nebo k\sltk.
 ● SplichnČte s\stpm foukintm dustku, naplĖte 
chladivo až do dosažent pracovntho tlaku, 
ventilujte do atmosfpr\, a pak stihnČte do 
vakuovpho stavu.

 ● U konečnpho dustkatpho ventilitoru must bêt 
s\stpm vČtrin na atmosfprickê tlak.

 ● Postup je naprosto nezb\tnê v pĜtpadČ tvrdnutt 
na potrubt.

 ● UjistČte se, že vêstup vakuovpho čerpadla nent 
uzavĜen židnêm zdrojem zapalovint a že je k 
dispozici ventilace.

 ● NepĜividČjte do okruhu židnp trvalp indukčnt 
nebo kapacitnt zitČže, aniž b\ste se ujistili, že 
nemohou pĜekročit povolenp napČtt nebo proud, 
kterê je povolenê pro použitp zaĜtzent. 

V\Ĝa]ent ] pURYR]u 

PĜed zahijentm postupu v\Ĝazovint z 
provozu a pĜi nČm must bêt splnČn\ t\to 
požadavk\:

 ● PĜed v\Ĝazentm z provozu must bêt 
pracovntk obeznimen s ~daji o vêrobku.

 ● Celp chladivo must bêt bezpečnČ 
znovuztskino.

 ● PĜed zahijentm procesu se odeberou vzork\ 
oleje a chladiva jen v pĜtpadČ, že je nutni 

analêza pro opČtovnp použitt.
 ● PĜed spuštČntm procesu must bêt k 
dispozici napijent. 

1 znit podrobnosti o zaĜtzent. 
2 izolovat s\stpm elektrick\. 
3 pĜed zahijentm procesu, ujistČte se, že:

 ● Veškerp mechanickp zaĜtzent je k 
dispozici pro manipulaci s chladictmi vilci.

 ● Všechn\ OOP (osobnt ochrannp 
prostĜedk\) jsou k dispozici pro servis.

 ● Proces v\mihint pohledivek je pod 
dohledem pĜtslušnp osob\.

 ● ZaĜtzent pro rekuperaci a tlakovp lihve 
splĖujt norm\. 

4 sntžit chladict s\stpm, pokud je to možnp. 
5 nent-li vakuum možnp, v\robte potrubt tak, 

ab\ b\lo možnp chladivo snadno v\jmout 
z čistt s\stpmu. 

6 UjistČte se, že tlakovp lihve jsou umtstČn\ 
na stupnici pĜed obnoventm. 

7 SpusĢte s\stpm vêtČžnosti v souladu s 
pok\n\ vêrobce. 

8 nepĜehinČjte. (Ne vtce než 80 %) 
9 ujistČte se, že tlakovi lihev je v meztch 

maximilntho pracovntho tlaku, a to i 
dočasnČ. 

10 po nabitt se ujistČte, že tlakovp lihve a 
zaĜtzent jsou okamžitČ odstranČn\ z mtsta 
a všechn\ izolačnt ventil\ jsou uzavĜen\.

11 Obnovenp chladivo nesmt bêt ~čtovin\ 
do jinêch chladict s\stpm, pokud je čistit a 
kontrolovat. 



Pro vtce informact o regulactch a postoji Samsungu k život. prostĜedt navštivte: samsung.
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